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 मɇ, सभापǓत, Ĥवर सͧमǓत, िजसे Ĥवर सͧमǓत ɮवारा ĤǓतवǑेदत 

राजè थान भू-जल (संर¢ण और Ĥबंध) Ĥाͬधकरण ͪवधेयक, 2024 ǓनǑद[ç ट ͩकया 

गया था, सͧमǓत कȧ ओर से ĤǓतवेदन करने हेतु Ĥाͬधकृत ͩकये जाने पर Ĥवर 

सͧमǓत का यह ĤǓतवेदन, उसके यथासंशोͬधत ͪवधेयक सǑहत Ĥè तुत करता हँू:- 

 यह ͪवधेयक राजè थान ͪवधान सभा मɅ Ǒदनांक 26 जुलाई, 2024 को 

पुर:è थाͪपत ͩकया गया था। ͪवधेयक के Ĥभारȣ मğंी के Ĥè ताव पर यह ͪवधेयक 

Ǒदनांक 1 अगè त, 2024 को Ĥवर सͧमǓत को अपना ĤǓतवेदन Ĥè तुत करने हेतु 

सदन ɮवारा ǓनǑद[ç ट ͩकया गया था। Ĥथम Ĥवर सͧमǓत का गठन Ǒदनांक 17 

ͧसतà बर, 2024 को ͩकया गया िजसमɅ सभापǓत सǑहत कुल 17 सदè य शाͧमल 

ͩकये गये। Ĥथम Ĥवर सͧमǓत कȧ कुल 4 बैठकɅ  हुई, िजसमɅ सͧमǓत ने ͪवधेयक 

पर खÖ डश: ͪवचार ͩकया। सͧमǓत ने अपनी बैठकɉ मɅ गहन ͪवचार-ͪवमश[ करत े

हुए कǓतपय संशोधन Ĥè ताͪवत ͩकये थे। Ĥथम Ĥवर सͧमǓत का ĤǓतवेदन 

Ǒदनांक 25 फरवरȣ, 2025 को सदन मɅ उपè थाͪपत ͩकया गया ।  

ͪवधेयक के Ĥभारȣ मğंी के Ĥè ताव पर यह ͪवधेयक Ǒदनांक 19 माच[, 
2025 को पुन: Ĥवर सͧमǓत को अपना ĤǓतवेदन Ĥè तुत करने हेतु सदन ɮवारा 
ǓनǑद[ç ट ͩकया गया था। परÛ तु इस Ĥè ताव मɅ ĤǓतवेदन Ĥè तुत करने हेतु कोई 
समयावͬध Ǔनधा[ǐरत नहȣं होने के फलè वǾप राजè थान ͪवधान सभा के ĤͩĐया 
तथा काय[ संचालन संबंधी Ǔनयमɉ के Ǔनयम 224(1) के Ĥथम परÛ तुक के 
अंतग[त ‘ĤǓतवेदन के ͧलए यǑद कोई समयावͬध सदन ɮवारा Ǔनधा[ǐरत नहȣं कȧ 
गई हो तो सͧमǓत को अपना ĤǓतवेदन तीन माह कȧ अवͬध मɅ उपè थाͪपत 
करना होता है।’ उÈ त अवͬध Ǒदनांक 18 जून, 2025 को समाÜ त हो रहȣ थी। 
कǓतपय कारणɉ से Ĥवर सͧमǓत का गठन नहȣं होने के फलè वǾप इस ͪवधेयक 
पर सͧमǓत ɮवारा ͪवचार-ͪवमश[ कर ĤǓतवेदन Ĥè तुत नहȣं ͩकया जा सका। अत: 
सͧमǓत ने Ǒदनांक 21 अगè त, 2025 कȧ बैठक मɅ ĤǓतवेदन के उपè थापन कȧ 
समयावͬध आगामी सğ के Ĥथम सÜ ताह तक बढाने हेतु माननीय अÚ य¢ को 
Ǔनवेदन करने का सव[सà मǓत से Ǔनण[य ͧलया। माननीय अÚ य¢ ने ĤǓतवेदन 
को आगामी सğ के Ĥथम सÜ ताह तक उपè थाͪपत करने हेतु अपनी अनुमǓत 
Ĥदान कर दȣ।  

 



 

 

II 

पुन: गǑठत Ĥवर सͧमǓत ɮवारा Ǒदनांक 21 अगè त, 2025 कȧ बैठक मɅ 
ͪवधेयक पर खÖ डश: ͪवचार-ͪवमश[ Ĥारà भ ͩकया गया। सͧमǓत कȧ कुल दो 
बैठकɅ  हुई।  

राजè थान जल कȧ कमी वाला राÏ य है। जल के ͧलए बढ़ती हुई 
मांग के साथ हȣ मागं और पǓूत[ के बीच असंतुलन है, जो Ǒदन-ĤǓतǑदन गहराता 
जा रहा है। ͪवͧभÛ न सेÈ टरɉ अथा[त ्कृͪष, औɮयोͬगक, घरेल,ू वाͨणिÏयक इ× याǑद 
के बीच जल के ͧलए ĤǓतयोगी मांगɅ हɇ। अ× यͬधक ͪवदोहन के कारण, भ-ूजल 
कȧ िèथǓत संकटपूण[ है। गǓतशील भ-ूजल संसाधन आकलन 2023 के अनुसार, 
राÏ य के 216 Þ लॉक अ× यͬधक ͪवदोǑहत Ĥवग[ मɅ हɇ। 

उÈ त ͬचतंा के ͪवषय पर Ĥभावी Ǿप से Ú यान देने के Đम मɅ, 
राजè थान राÏ य के भीतर भू-जल संसाधनɉ का संर¢ण और Ĥबंध करने के 
ͧलए, इनके Ĥबंध, ͪवǓनयमन के माÚ यम से भ-ूजल संसाधनɉ का उͬचत, 
साà यापूण[ और वहनीय उपयोग सुǓनिæचत करने के ͧलए, भ-ूजल Ǔनकासी के 
उपयोग के ͧलए दरɅ Ǔनयत करने और उससे सबंंͬ धत ͪवषयɉ के ͧलए 
उपबधं करने के ͧलए ऐसे ͪवधेयक कȧ आवæ यकता है। 

Ĥवर सͧमǓत का पुन: गठन Ǒदनांक 18 जुलाई, 2025 को ͩकया 
गया। Ĥवर सͧमǓत ने अपनी बैठकɉ मɅ गहन ͪवचार-ͪवमश[ कर कǓतपय और 
संशोधन Ĥèताͪवत ͩकये है। इसमɅ संलग ् न संशोधन राजè थान भ-ूजल (संर¢ण 
और Ĥबंध) Ĥाͬधकरण ͪवधेयक, 2024 मɅ Ĥवर सͧमǓत ɮवारा Ĥèताͪवत है।  

   ͪवधेयक मɅ Ĥè ताͪवत पǐरवत[नɉ के संबंध मɅ सͧमǓत कȧ ǓनǾिÈतयां 

उ× तरवतȸ किÖडकाओं मɅ दȣ गई है। 

Ĥथम Ĥवर सͧमǓत ɮवारा Ĥè ताͪवत संशोधन 
ͪवधेयक के ɮͪवतीय पैरा मɅ ĤयÈु त शÞ द ''पचह× तरवɅ’’ के è थान पर 

शÞ द ‘’Ǔछह× तरवɅ’’ ĤǓतè थाͪपत ͩकया गया है। 
खÖ ड 3 

1. खÖ ड 3(3) के ǒबÛ द ु सÉं या 1. कȧ दसूरȣ पिंÈत मɅ ĤयÈु त शÞ द  
   ''शासन सͬचव'' के पæ चात एव ंशÞ द ''के Ǿप मɅ'' से पवू[ शÞ द ''/मÉु य  
   अͧभयतंा, भ-ूजल ͪवभाग'' अÛ त:è थाͪपत ͩकया गया है। 
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2. खÖ ड 3(3) 1. एव ं 3(3) 2. के मÚ य नई पिंÈत ''3(3) 2.   
   ͪवधानसभा के दो सदè य - सदè य;'' अÛ त:è थाͪपत कȧ  
   गयी है। 
3. खÖ ड 3(3) 1. के पæ चात नई पिंÈत ''3(3) 2. अÛ त:è थाͪपत ͩकय े 
   जाने के फलè वǾप खÖ ड 3(3) के सभी ǒबÛ दओु ंकȧ Đम सÉं या मɅ  
   एक अकं कȧ बढ़ोतरȣ अथा[त ्2 के è थान पर 3 एव ं3 के è थान पर  
   4........ एव ंअǓंतम ǒबÛ द ुसÉं या 14 के è थान पर 15 ĤǓतè थाͪपत  
   कȧ गयी है।  

खÖ ड 4 
4. खÖ ड 4(1) कȧ पाचंवी पिंÈत मɅ ĤयÈु त शÞ द ''चुका हो'' के पæ चात  
   एव ंͬचÛ ह ’’।‘’ के पवू[ ''या मÉु य अͧभयतंा, भ-ूजल ͪवभाग के Ǿप मɅ  
   सेवारत रहत े हुए उस पद पर तीन वष[ का अनभुव रखता हो''  
   अÛ त:è थाͪपत ͩकया गया है। 
5. खÖ ड 4(2) कȧ Ĥथम पिंÈत मɅ ĤयÈु त शÞ द ''सदè यɉ'' के पæ चात एव ं 
   शÞ द ''से ͧभÛ न'' के पवू[ शÞ द ''तथा ͪवधान सभा के      
   सदè यɉ'' अÛ त:è थाͪपत ͩकया गया है। 

खÖ ड 5 
6. खÖ ड 5(1) कȧ Ĥथम पिंÈत मɅ ĤयÈु त शÞ द ‘’कोई भी å यिÈत’’ के  
   पवू[ ''पदेन सदè य तथा राÏ य सरकार ɮवारा  
   नामǓनदȶͧशत ͩकये जाने वाले ͪवधान सभा के सदè यɉ से ͧभÛ न''  
   अÛ त:è थाͪपत ͩकया गया है। 

खÖ ड 13 
7. खÖ ड 13(3) (च) कȧ Ĥथम पिंÈत मɅ ĤयÈु त शÞ द ''ऊजा[ के'' के  
   पæ चात एव ं शÞ द ''साधनɉ'' के पवू[ शÞ द ''ͩकसी भी Ĥकार के''  
   अÛ त:è थाͪपत ͩकया गया है। 

खÖ ड 14 
8. खÖ ड 14 कȧ चतथु[ पिंÈत मɅ ĤयÈु त शÞ द ''करेगा'' के पæ चात एव ं 
   ͬचÛ ह ‘’।‘’ से पवू[ शÞ द '', तथाͪप, कृͪष Ĥयोजन के ͧलए भ-ूजल  
   Ǔनकासी हेत ुअन£ुा अपेͯ ¢त नहȣं होगी'' अÛ त:è थाͪपत ͩकया गया है। 
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खÖ ड 19 
9. खÖ ड 19 कȧ Ĥथम पिंÈत मɅ ĤयÈु त शÞ द ‘’अĤाͬधकृत काय[.-'' के  
   पæ चात ् एव ं शÞ द ‘’कोई å यिÈत’’ से पवू[ (1) अÛ त:è थाͪपत ͩकया  
   गया है। 

 
10. खÖ ड 19(vii) के पæ चात ्नवीन उपखÖ ड ‘’(2) कोई भी Ǔनकाय या  
    å यिÈत, जो इस धारा के अधीन समान ĤकृǓत के अĤाͬधकृत काय[  
    के उã लघंन का पनु: दोषी पाया जाता है तो ɮͪवतीय तथा Ĥ× यके  
    पæ चा× वतȸ अĤाͬधकृत काय[ के ͧलए उप-धारा (1) के अधीन  
    यथाͪवǑहत शािèत के पाँच गणुा का दायी होगा।‘’ अÛ त:è थाͪपत  
    ͩकया गया है। 
 

पुन: गǑठत Ĥवर सͧमǓत ɮवारा Ĥèताͪवत संशोधन 
खÖ ड 14 

1. Ĥवर सͧमǓत ɮवारा ĤǓतवǑेदत खÖ ड 14 कȧ ततृीय पिंÈत मɅ 
ͪवɮयमान अͧभå यिÈत ‘’के ͧलए’’ के è थान पर अͧभå यिÈत 
‘’कȧ’’ तथा अͧभå यिÈत ‘’हेत’ु’ के è थान पर अͧभå यिÈत ‘’के 
ͧलए’’ एव ंपांचवी पिंÈत मɅ ͪवɮयमान अͧभå यिÈत ‘’तथाͪप, कृͪष 
Ĥयोजन के ͧलए भ-ूजल Ǔनकासी हेतु अन£ुा अपेͯ¢त नहȣ ं
होगी।‘’ के è थान पर अͧभå यिÈत ‘’तथाͪप, राÏ य सरकार ɮवारा 
लोकǑहत मɅ यथा अͬधसूͬ चत शतɟ या Ĥयोजनɉ के ͧलए, भू-जल 
Ǔनकासी हेत ुऐसी कोई अन£ुा अपेͯ ¢त नहȣं होगी।‘’ ĤǓतè थाͪपत 
कȧ गई है। 

 
 
जयपरु,            ह. 
Ǒदनांक-  01 ͧसतà बर, 2025    (कÛ हैया लाल) 
          सभापǓत 
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राजèथान भू-जल (संर¢ण और Ĥबंध) Ĥाͬधकरण ͪवधेयक, 2024 
 

 [पनु: गǑठत Ĥवर सͧमǓत ɮवारा यथासशंोͬधत] 

नोट:- Ĥथम Ĥवर सͧमǓत ɮवारा समè त ͪवलोͪपत सामĒी एक-वगा[कार-  
     कोç ठक और अÛ त:è थाͪपत नई सामĒी रेखांͩ कत कȧ गई है;  
     जबͩक पनु: गǑठत Ĥवर सͧमǓत ɮवारा समè त ͪवलोͪपत सामĒी  
     दो-वगा[कार-कोç ठकɉ और अÛ त:è थाͪपत नई सामĒी गहरे Ǔतरछे  
     शÞ दɉ मɅ दशा[यी गई है। 

 

राजèथान राÏय के भीतर भ-ूजल ससंाधनɉ का सरं¢ण और 
Ĥबधं करने, इनका ͪवǓनयमन करने, Ĥबधं  के माÚ यम से भ-ूजल ससंाधनɉ 
का उͬचत, साà यापणू[ और वहनीय उपयोग सǓुनिæचत करने, भ-ूजल 
Ǔनकासी के उपयोग के ͧलए दरɅ Ǔनयत करने के ͧलए, राजè थान भ-ूजल 
(सरं¢ण और Ĥबधं) Ĥाͬधकरण कȧ è थापना करने और उससे ससंÈ त या 
आनषुंͬ गक मामलɉ के ͧलए ͪवधेयक। 

भारत गणराÏय के [पचह× तरवɅ] Ǔछह× तरवɅ वष[ मɅ राजèथान 
राÏय ͪवधान-मÖ डल Ǔनà नͧलͨखत अͬधǓनयम बनाता है:- 

1. संͯ ¢Ü त नाम, Ĥसार और Ĥारà भ.- (1) इस अͬधǓनयम का 
नाम राजèथान भ-ूजल (सरं¢ण और Ĥबधं) Ĥाͬधकरण अͬधǓनयम, 2024 
है।  

(2) इसका Ĥसार सà पणू[ राजè थान राÏ य मɅ है। 

(3) यह ऐसी तारȣख से Ĥव×ृत होगा जो राÏ य सरकार, राजपğ 
मɅ अͬधसचूना ɮवारा, Ǔनयत करे।  

2. पǐरभाषाएं.- इस अͬधǓनयम मɅ, जब तक ͩक सदंभ[ से 
अÛ यथा अपेͯ¢त न हो,- 

(क) “Ĥाͬधकरण” से धारा 3 के अधीन è थाͪपत राजèथान भ-ू
जल (सरं¢ण और Ĥबधं) Ĥाͬधकरण अͧभĤेत है; 



 

 

 

(ख) “उपयोग का Ĥवग[” से भ-ूजल ससंाधनɉ का ͧभÛ न-ͧभÛ न 
Ĥयोजनɉ जैसे पेयजल, घरेलू, ͧसचंाई, औɮयोͬगक या वाͨणिÏयक Ĥयोजनɉ 
के ͧलए उपयोग अͧभĤेत है और इसमɅ ऐसे अÛ य Ĥयोजन, जो Ĥाͬधकरण 
ɮवारा ͪवǓनǑद[ç ट ͩकये जायɅ, सिàमͧलत हɇ; 

(ग) “अÚ य¢” स ेĤाͬधकरण का अÚ य¢ अͧभĤेत है; 

(घ) “Ǔनकाय” से ͩकसी ͪवͬध के अधीन è थाͪपत कोई सगंठन 
या Ĥाͬधकरण, िजसमɅ Ēाम पचंायत, पचंायत सͧमǓत, िजला पǐरषद, नगर 
पाͧलका और केÛ ġ सरकार या राजèथान सरकार या उनके ͩकसी भी 
ͪवभाग ɮवारा è थाͪपत कोई अÛय Ĥाͬधकरण या Ǔनगम सिàमͧलत है, 

अͧभĤेत है; 

(ङ) “सरकार” से राजè थान राÏ य कȧ सरकार अͧभĤेत है;  

(च) “भ-ूजल” से ऐसा जल, जो अपनी ĤाकृǓतक अवè था मɅ रहत े
हुए, जहां वह सतंÜृ त पǐर¢ğे मɅ भूͧ म कȧ सतह के नीचे ͪवɮयमान है, 
जहा ंसे यह कुओ ंया ͩकÛ हȣ अÛ य साधनɉ के माÚ यम स े Ǔनकाला जा 
सकता है या जो जलधाराओं और नǑदयɉ मɅ झरनɉ और आधारभतू Ĥवाहɉ 
के Ǿप मɅ Ǔनकलता है, अͧभĤेत है; 

(छ) “सदèय” से Ĥाͬधकरण का कोई सदèय अͧभĤेत है; 

(ज) “åयिÈत” मɅ कोई å यिçट, कोई कंपनी, कोई फम[, å यिçटयɉ 
का कोई सगंम या å यिçटयɉ का कोई Ǔनकाय, चाहे Ǔनगͧमत हो या नहȣं, 
सिàमͧलत हɇ; 

(झ) “ͪवǑहत” से इस अͬधǓनयम के अधीन बनाये गये Ǔनयमɉ 
ɮवारा ͪवǑहत अͧभĤेत है; 

(ञ) “ͪवǓनयम” से इस अͬधǓनयम के अधीन Ĥाͬधकरण ɮवारा 
बनाये गये ͪवǓनयम अͧभĤेत हɇ; 

(ट) “Ǔनयम” स े इस अͬधǓनयम के अधीन बनाये गये Ǔनयम 
अͧभĤेत हɇ; 



 

 

 

(ठ) “राÏ य” से राजè थान राÏ य अͧभĤेत है; 

(ड) “अधो-धरातलȣय हकदारȣ” से ͧसचंाई पǐरयोजना के कमान 
¢ेğ मɅ ͩकसी नलकूप, बोर कुएं या अÛ य कुएं से या अधो-धरातलȣय जल 
Ǔनकासी के ͩकसी भी अÛ य साधन ɮवारा Ǔनकाले जाने वाले या 
Ĥाͬधकरण ɮवारा ͪवǑहत मानकɉ के अनसुार सà यक् और वधै Ǿप से 
अन£ुात, रिजè Ěȣकृत और सिÛनͧम[त ͩकसी समहू या ¢ेğ या कुओं स े
Ǔनकाल ेजाने वाल ेजल कȧ आयतनमलूक माğा कȧ å यिçटक या बã क 
जल हकदारȣ अͧभĤेत है; 

(ढ) “आयतन मलूक” से आयतन के आधार पर जल का माप 
अͧभĤेत है; 

(ण) “जल” से भ-ूजल अͧभĤेत है; और 

(त) “जल अवसरंचना” से जल Ǔनकासी या सचंयन या सरं¢ण 
कȧ कोई सरंचना अͧभĤेत है। 

3. Ĥाͬधकरण कȧ è थापना और Ǔनगमन.- (1) सरकार, राजपğ मɅ 
अͬधसचूना ɮवारा और उस तारȣख स,े जो अͬधसचूना मɅ ͪवǓनǑद[çट कȧ 
जाय,े इस अͬधǓनयम के Ĥयोजनɉ के ͧलए,   राजèथान भ-ूजल (सरं¢ण 
और Ĥबधं) Ĥाͬधकरण नाम से एक Ĥाͬधकरण कȧ è थापना करेगी। 

(2) Ĥाͬधकरण, उपयु[È त नाम से एक Ǔनगͧमत Ǔनकाय होगा, 
िजसका शाæ वत उ×तराͬधकार और एक सामाÛ य मġुा होगी, िजसको 
जंगम और è थावर दोनɉ Ĥकार कȧ सपंि×त के अज[न, धारण और å ययन 
करने कȧ और संͪ वदा करने कȧ और इस अͬधǓनयम के Ĥयोजनɉ के ͧलए 
आवæ यक समè त बातɅ करने कȧ शिÈत होगी और वह उÈ त नाम से वाद 
ला सकेगा या उस पर वाद लाया जा सकेगा। 

(3) Ĥाͬधकरण Ǔनà नͧलͨखत सदè यɉ से ͧमलकर बनगेा, अथा[त:्- 

1. वह åयिÈत, िजसने मÉुय 
सͬचव/अǓतǐरÈत मÉुय सͬचव/Ĥमखु 

अÚ य¢; 



 

 

  

सͬचव/शासन सͬचव/ मÉुय अͧभयतंा, भ-ू
जल ͪवभाग के Ǿप मɅ सेवा कȧ है 

2.  ͪवधान सभा के दो  सदèय सदè य; 

[2]3. शासन सͬचव, भ-ूजल ͪवभाग पदेन सदè य; 

[3]4. शासन सͬचव, ͪव× त ͪवभाग पदेन सदè य; 

[4]5. मÉु य अͧभयतंा, भ-ूजल ͪवभाग, राजè थान पदेन सदè य; 

[5]6. Ǔनदेशक/आयÈुत, कृͪष ͪवभाग, राजèथान पदेन सदè य; 

[6]7. Ǔनदेशक/आयÈुत, उɮयाǓनकȧ ͪवभाग, 

राजèथान 

पदेन सदè य; 

[7]8. सदè य सͬचव, राजè थान Ĥदषूण Ǔनयğंण 
बोड[ 

पदेन सदè य; 

[8]9. मÉु य अͧभयतंा (Ēामीण), जन è वाè Ø य 
अͧभयांǒğकȧ ͪवभाग, राजè थान 

पदेन सदè य; 

[9]10. मÉु य अͧभयतंा, जल ससंाधन ͪवभाग, 

राजè थान 

पदेन सदè य; 

[10]11. Ǔनदेशक/आयÈु त, उɮयोग ͪवभाग, 

राजè थान 

पदेन सदè य; 

[11]12. ¢ेğीय Ǔनदेशक, केÛ ġȣय भ-ूजल बोड[, 
राजè थान 

पदेन सदè य; 

[12]13. Ĥधान मÉु य वन सरं¢क, वन ͪवभाग, 

राजè थान 

पदेन सदè य; 

[13]14. राजèथान राÏय मɅ भ-ूजल Ĥबधं पर 
दȣघ[काͧलक काय[ करने का अनभुव रखन े
वाले दो ͪवषय ͪवशषे£ 

सदè य; 



 

 

[14]15. सͬचव, राजèथान भ-ूजल (सरं¢ण और 
Ĥबधं) Ĥाͬधकरण 

सदè य-सͬचव। 

è पç टȣकरण.- इस उप-धारा के Ĥयोजनɉ के ͧलए, अͧभå यिÈत 
''Ĥभारȣ सͬचव'' से उस ͪवभाग का Ĥभारȣ शासन सͬचव अͧभĤेत है और 
इसमɅ कोई अǓतǐरÈ त मÉु य सͬचव और Ĥमखु सͬचव, सिàमͧलत है जब 
वह उस ͪवभाग का Ĥभारȣ हो। 

(4) Ĥाͬधकरण के अÚय¢ और पदेन सदèयɉ स े ͧभÛ न अÛय 
सदèय सरकार ɮवारा, ऐसी रȣǓत स,े नामǓनदȶͧशत ͩकये जायɅग,े जैसी ͩक 
ͪवǑहत कȧ जाये। 

(5) Ĥाͬधकरण, अÚ य¢ या सदè य कȧ म×ृ य,ु × यागपğ या हटाय े
जाने के कारण होने वालȣ ͩकसी ǐरिÈत कȧ तारȣख स े एक मास के 
भीतर-भीतर और ͩकसी सदè य कȧ पदावͬध कȧ समािÜत से छह मास 
पवू[, उस ǐरिÈत को भरने का सरकार को Ǔनदȶश करेगी। 

(6) Ĥाͬधकरण का मÉु यालय जयपरु मɅ होगा। 

4. अÚय¢ और सदèयɉ कȧ अह[ताएं.- (1) Ĥाͬधकरण का अÚय¢ 
ऐसा åयिÈत होगा, जो जल ससंाधन Ĥबधं और Ĥशासन से जुड़ ेͪव£ान 
और Ĥौɮयोͬगकȧ/अͧभयांǒğकȧ मामलɉ के ¢ğे मɅ अनभुव रखन ेके साथ, 
मÉुय सͬचव/अǓतǐरÈत मÉुय सͬचव/Ĥमखु सͬचव/शासन सͬचव के Ǿप 
मɅ सेवारत रह चुका हो या मÉुय अͧभयतंा, भ-ूजल ͪवभाग के Ǿप मɅ 
सेवारत रहत ेहुए उस पद पर तीन वष[ का अनभुव रखता हो। 

(2) पदेन सदè यɉ तथा ͪवधान सभा के सदèयɉ से ͧभÛ न सदèय 
योÊय, Ǔनç ठावान और ĤǓतिçठत åयिÈत होगɅ, िजनके पास ͪव£ान और 
Ĥोɮयोͬगकȧ या भ-ूजल ससंाधनɉ स े सबंंͬ धत ͪव£ान, Ĥौɮयोͬगकȧ या 
अͧभयांǒğकȧ मामलɉ सǑहत जल ससंाधनɉ के Ĥबधं से Ǔनपटने मɅ 
Ûयनूतम बीस वष[ का अनभुव हो।  

 

 

 



 

 

5. अÚय¢ और पदेन सदè यɉ स े ͧभÛ न सदèयɉ कȧ पदावͬध, 

वेतन और भ×त ेतथा सेवा कȧ अÛय शतɏ:- (1) पदेन सदè य तथा राÏ य 
सरकार ɮवारा नामǓनदȶͧशत ͩकये जाने वाल ेͪवधान सभा के सदè यɉ स े
ͧभÛ न कोई भी åयिÈत  अपने पद Ēहण कȧ तारȣख स े पɇसठ वष[ कȧ 
आय ुĤाÜ त करने या तीन वष[ कȧ अͬधकतम दो पदावͬधयɉ, इनमɅ से जो 
भी पहले हो, के पæचात अÚय¢ या सदè य के Ǿप मɅ काय[ नहȣं करेगा। 

(2) अÚय¢ और पदेन सदè यɉ से ͧभÛ न सदèयɉ का वेतन, भ×त े
और सेवा के अÛय Ǔनबधंन और शतɏ ऐसी हɉगी, जैसी ͩक ͪवǑहत कȧ 
जायɅ। 

(3) अÚय¢ और सदèय अपना पद Ēहण करने स े पवू[ ऐसे 
ĤǾप मɅ और ऐसी रȣǓत से और ऐस े Ĥाͬधकारȣ के सम¢  पद और 
गोपनीयता कȧ शपथ लɅगे और उस पर हèता¢र करɅग,े जैसा ͩक 
ͪवǓनयमɉ ɮवारा ͪवǓनǑद[ç ट ͩकया जाये। 

(4) उप-धारा (1) और (2) मɅ अतंͪव[ç ट ͩकसी बात के होत े हुए 
भी अÚय¢ या पदेन सदè य से ͧभÛ न कोई सदèय,- 

(i)  सरकार को तीन मास से अÛ यनू अवͬध का ͧलͨखत 
नोǑटस देकर अपना पद ×याग सकेगा; या 

(ii)  धारा 6 के उपबधंɉ के अनसुार उस ेपद से हटाया जा 
सकेगा। 

6. अÚय¢ या पदेन सदè य स े ͧभÛ न सदè य का हटाया   
जाना.- (1) सरकार, जांच सिंèथत कर सकेगी और पदेन सदè य स ेͧभÛन 
अÚ य¢ या ͩकसी सदèय को Ǔनçकषɟ के आधार पर  आदेश ɮवारा, पद से 
हटा सकेगी, यǑद अÚय¢ या, यथािèथǓत, ऐसा सदèय,- 

(i)  Ǒदवाͧलया Û यायǓनणȸत हो चुका हो; या 

(ii)  ऐसे अपराध के ͧलए दोषͧसƨ हो चुका है, िजसमɅ, 
सरकार कȧ राय मɅ, नǓैतक अधमता अÛ तव[ͧ लत    
है; या 



 

 

(iii) शारȣǐरक Ǿप स ेऔर मानͧसक Ǿप स े अÚ य¢ या 
सदè य के Ǿप मɅ काय[ करने मɅ असमथ[ हो गया   
है; या 

(iv) ऐसा ͪव×तीय या अÛ य Ǒहत अिज[त कर चुका है, 
िजससे अÚ य¢ या सदè य के Ǿप मɅ उसके कृ× य पर 
ĤǓतकूल Ĥभाव पड़ने कȧ सभंावना हो; या 

(v) उसने अपनी िèथǓत का इस Ĥकार दǽुपयोग ͩकया है 
ͩक उसका पद पर बने रहना लोकǑहत के ĤǓतकूल हो 
गया है; या 

(vi) यǑद उप-धारा (3) के अधीन कोई घोषणा ͧमØया या 
अस×य पायी गयी है; या 

(vii) कोई अÛय आधार, जैसा ͩक ͪवǑहत ͩकया जाये: 

परंत ुअÚय¢ या ͩकसी सदèय को खÖ ड (iv) से (vii) के अधीन 
उसके पद से सनुवाई का यिुÈतयÈु त अवसर Ǒदय े ǒबना, हटाया नहȣं 
जायेगा। 

(2) सरकार, अÚय¢ या पदेन सदè य से ͧभÛ न ͩकसी सदèय के 
ͪवǽƨ उप-धारा (1) मɅ, यथावͨण[त, जांच कȧ कालावͬध के दौरान, ऐसे 
अÚय¢ या सदèय को उसके पद के कत[åयɉ का Ǔनव[हन करने स े
Ǔनलǒंबत कर सकेगी। 

(3) अÚय¢ और सदèय, नामǓनदȶशन के पæचात, यथाशीē और 
त× पæचात Ĥ×यके वष[, ऐसे ĤǾप मɅ और रȣǓत स,े जैसा ͩक ͪवǓनयमɉ 
ɮवारा ͪवǓनǑद[çट ͩकया जाये,  Ĥाͬधकरण के कायɟ स े सबंƨ या उससे 
सबंंͬ धत अपने Ǒहत के ͪवè तार कȧ घोषणा करेगा, चाहे वह Ĥ×य¢ या 
अĤ×य¢ हो और चाहे वह धनीय हो या अÛयथा और इस Ĥकार कȧ गयी 
घोषणा को Ĥाͬधकरण कȧ वेबसाइट पर रखा जायेगा। 

7. Ĥाͬधकरण के कम[चाǐरवÛृ द.- (1) सरकार, भ-ूजल ͪवभाग के 
मÉुय अͧभयतंा को ऐसी शिÈतयɉ का Ĥयोग और ऐसे कृ× यɉ का पालन 



 

 

करने के ͧलए, जैसा ͩक ͪवǓनयमɉ ɮवारा ͪवǓनǑद[çट ͩकया जाये, 
Ĥाͬधकरण के सͬचव के Ǿप मɅ ǓनयÈु त कर सकेगी। सͬचव का पद भ-ू
जल ͪवभाग मɅ सवंग[ बाǿय पद होगा। 

(2) सͬचव का वेतन, भ×त ेऔर सेवा के अÛय Ǔनबधंन और शतɏ 
ऐसी हɉगी, जैसीͩक ͪवǑहत कȧ जायɅ। 

(3) Ĥाͬधकरण, सरकार के पवू[ अनमुोदन से ऐस े अͬधकाǐरयɉ 
और अÛय कम[चाǐरवृदं को ऐसी रȣǓत स ेऔर ऐसी अह[ताओं और अनभुव 
के साथ ǓनयÈुत कर सकेगा, जैसा ͩक ͪवǓनयमɉ ɮवारा ͪवǓनǑद[çट ͩकया 
जाये। 

(4) Ĥाͬधकरण के अͬधकाǐरयɉ और अÛय कम[चाǐरवृदं को सदेंय 
वेतन, भ×त ेऔर सेवा के अÛ य Ǔनबधंन और शतɏ ऐसी हɉगी, जैसीͩक 
ͪवǑहत कȧ जायɅ। 

(5) Ĥाͬधकरण, सरकार के पवू[ अनमुोदन स े समय-समय पर, 

ͩकसी सरकारȣ अͬधकारȣ को ĤǓतǓनयÈु त कर सकेगी या भ-ूजल सÈे टर, 

Ĥशासन या अͧभयाǒंğकȧ ¢ेğ मɅ के ͩकसी ͪवशषे£ को, जैसा आवæयक 
समझा जाये, अè थायी आधार पर ǓनयÈु त कर सकेगा, जैसाͩक ͪवǓनयमɉ 
ɮवारा ͪवǓनǑद[çट ͩकया जाये। 

(6) Ĥाͬधकरण, सरकार के पवू[ अनमुोदन से, Ĥाͬधकरण के कायɟ 
के Ǔनव[हन मɅ सहायता करने के ͧलए, ऐसे Ǔनबधंनɉ और शतɟ पर, जैसा 
ͩक ͪवǓनयमɉ ɮवारा ͪवǓनǑद[çट ͩकया जाये, सलाहकारɉ, गरै-सरकारȣ 
सगंठन या ततृीय प¢ एजɅͧसयɉ को, अèथायी आधार पर, ǓनयÈुत कर 
सकेगा या भाड़ ेपर रख सकेगा। 

8. Ĥाͬधकरण कȧ काय[वाǑहयां.- (1)  Ĥाͬधकरण कȧ बठैक, ऐसे 
समय पर, जैसाͩक अÚय¢ Ǔनदेश दे, मÉु यालय पर होगी और वह इसकȧ 
बठैकɉ मɅ कारबार के सåं यवहार के सबंधं मɅ ĤͩĐया के ऐसे Ǔनयमɉ का 
पालन करेगा, जैसा ͩक ͪवǓनयमɉ ɮवारा ͪवǓनǑद[çट ͩकया जाये। 

(2) Ĥाͬधकरण कȧ बठैक मɅ कारबार के सåं यवहार के ͧलए 
आवæयक गणपǓूत [, उसके सदèयɉ के एक Ǔतहाई स ेकम नहȣं होगी। 



 

 

(3) अÚय¢, यǑद वह Ĥाͬधकरण कȧ बठैक मɅ उपिèथत होने मɅ 
असमथ[ है, तो अÚय¢ ɮवारा इस Ǔनͧम×त नामǓनǑद[ç ट कोई अÛय 
सदèय और ऐस ेनामǓनदȶशन के अभाव मɅ या जहां कोई अÚय¢ नहȣं है, 

वहां उपिèथत सदèयɉ ɮवारा उनमɅ से चुना गया कोई सदèय बठैक कȧ 
अÚय¢ता करेगा। 

(4) Ĥाͬधकरण कȧ ͩकसी भी बठैक मɅ उसके सम¢ आने वाल े
समè त ͪववाɮयक, उपिèथत और मतदान करने वाल ेसदèयɉ के बहुमत 
से ͪवǓनिæचत ͩकये जायɅग,े और मतɉ के बराबर रहने कȧ िèथǓत मɅ, 
अÚय¢ या अÚय¢ता करन ेवाले åयिÈत को ɮͪवतीय या Ǔनणा[यक मत 
का Ĥयोग करने का अͬधकार होगा। 

(5) उप-धारा (4) मɅ, यथा अÛ यथा उपबंͬ धत के ͧसवाय, Ĥ×येक 
सदèय का एक मत होगा। 

(6) अÚय¢ के बीमार होन ेके कारण या अÛ यथा एक मास स े
अͬधक कȧ कालावͬध के ͧलए अपने कत[åयɉ का पालन करने मɅ असमथ[ 
होने कȧ दशा मɅ, सरकार अÚ य¢ के ǓनयÈु त ͩकय ेजाने या उसके काम 
पर वापस आने तक अÚय¢ के कत[åयɉ का Ǔनव[हन करने के ͧलए, 
सदèयɉ मɅ से ͩकसी एक को नामǓनǑद[ç ट कर सकेगी। 

(7) Ĥाͬधकरण के समè त आदेश और ͪवǓनæ चय, सͬचव या 
अÚय¢ ɮवारा इस Ǔनͧम× त सà यक् Ǿप से Ĥाͬधकृत ͩकये गये 
Ĥाͬधकरण के ͩकसी अÛय अͬधकारȣ ɮवारा, अͬधĤमाͨणत ͩकये जायɅगे। 

(8) यǑद पदेन सदèय Ĥाͬधकरण कȧ बठैक मɅ उपिèथत होने मɅ 
असमथ[ है, तो वह, बठैक मɅ उपिèथत होने के  ͧलए, उप-सͬचव स े
अǓनà न रɇक के ͩकसी अͬधकारȣ को नामǓनदȶͧशत करेगा। 

9. ǐरिÈ त इ× याǑद स ेकाय[ या काय[वाǑहयɉ का अͪवͬधमाÛ य नहȣ ं
होना.- Ĥाͬधकरण का कोई भी काय[ या काय[वाǑहयां Ĥाͬधकरण मɅ केवल 
ͩकसी ǐरिÈत के होने या उसके गठन मɅ ͩकसी ğǑुट के आधार पर हȣ 
Ĥæ नगत या अͪवͬधमाÛ य नहȣं कȧ जायɅगी। 



 

 

10. िजला भ-ूजल सरं¢ण और Ĥबधं सͧमǓत.- (1) राÏय के 
Ĥ×येक िजले मɅ एक िजला भ-ूजल सरं¢ण और Ĥबधं सͧमǓत होगी, जो 
िजला भ-ूजल सरं¢ण और Ĥबधं योजना तयैार करेगी। 

 (2) िजला भ-ूजल सरं¢ण और Ĥबधं सͧमǓत कȧ सरंचना ऐसी 
होगी, जैसी ͩक ͪवǑहत कȧ जाये। 

 (3) िजला भ-ूजल सरं¢ण और Ĥबधं सͧमǓत, भ-ूजल ͪवभाग को, 
िजला भ-ूजल सरं¢ण और Ĥबधं योजना Ĥèततु करेगी और धारा 13 के 
अधीन Ĥाͬधकरण के समè त Ǔनदेशɉ का Ǔनç पादन करेगी। 

 11. राÏ य भ-ूजल सरं¢ण और Ĥबधं योजना.- (1) भ-ूजल 
ͪवभाग, अÛय सबंƨ ͪवभागɉ स े परामश[ करके, जलभतृ सǑहत जल 
ससंाधनɉ के सबंधं मɅ उ×तरो×तर उपलÞध जानकारȣ को Úयान मɅ रखत े
हुए, राÏय भ-ूजल सरं¢ण और Ĥबधं योजना तयैार करेगा: 

 परंत ु भ-ूजल ͪवभाग, राÏय भ-ूजल सरं¢ण और Ĥबधं योजना 
को अǓंतम Ǿप देने स ेपवू[ योजना को Ĥाͬधकरण के सम¢ मãूयांकन के 
ͧलए Ĥèततु करेगा। 

(2) Ĥाͬधकरण, राÏय भ-ूजल सरं¢ण और Ĥबधं योजना का 
मãू याकंन और आकलन करेगा। 

(3) भ-ूजल सरं¢ण और Ĥबधं योजना का उƧेæय, भ-ूजल 
ससंाधनɉ कȧ वहनीयता और सवंध[न ĤाÜ त करना होगा। 

 12. राÏ य भ-ूजल सरं¢ण और Ĥबधं योजना का पनुͪव[लोकन.- (1) 
Ĥाͬधकरण, धारा 3 कȧ उप-धारा (1) के अधीन जारȣ अͬधसचूना से तीन 
वष[ के भीतर और त×पæचात,् जब कभी अपेͯ¢त हो, राÏय कȧ भ-ूजल 
सरं¢ण और Ĥबधं योजना का पनुͪव[लोकन करेगा। 

 (2) सरकार, Ĥाͬधकरण कȧ ͧसफाǐरश पर, यǑद आवæयक समझ,े 

भ-ूजल èतर मɅ Ǔन:शषेण कȧ Ĥविृ×त, जल सारणी का èतर, भ-ूजल कȧ 
गणुव×ता, धरातलȣय जल कȧ उपलÞधता या अÛय ससुगंत मानदंडɉ के 
आधार पर, भ-ूजल ससंाधन ĤाÈ कलन सͧमǓत के माग[दश[क ͧसƨांतɉ स े



 

 

अÛ यथा, जैसा ͩक वह èथानीय िèथǓतयɉ को Ú यान मɅ रखत ेहुए समुͬ चत 
समझ,े राÏय को ͪवͧभÛन Ĥवगɟ मɅ ͪवभािजत कर सकती है: 

 परंत ु जब तक इस सबंधं मɅ ͩकसी सचूना का Ĥकाशन और 
आपि×तयां यǑद कोई हो, का Ǔनिæचत नहȣं हो जाता है, वगȸकरण Ĥभावी 
नहȣं होगा। 

 (3) Ĥाͬधकरण, सरकार के पवू[ अनमुोदन स,े वाͪष[क Ǿप से या 
ऐसी कालावͬधयɉ पर, जैसा ͩक Ĥाͬधकरण आवæयक समझ,े राÏय को भ-ू
जल ससंाधन सàभाåयता, उपयोग और पनुभ[रण के ¢ेğɉ मɅ Ĥवगȸकरण 
के Ĥयोजन से ¢ेğीय अÚययन सचंाͧलत कर सकेगा या सचंाͧलत करवा 
सकेगा। 

 (4) उप-धारा (2) के अधीन Ĥवगȸकरण के आधार पर, Ĥाͬधकरण 
राÏय के भीतर ͩकसी भी ¢ेğ के ͧलए ऐसी रȣǓत स ेसझुाव/सलाह देगा, 
जैसा ͩक ͪवǑहत ͩकया जाये और इसमɅ ͪवͧभÛन Ĥयोजनɉ के ͧलए जल 
कȧ मांग और Ĥदाय के समè त पहलओुं का समावेश होगा। 

 (5) Ĥाͬधकरण, सरकार या सरकार ɮवारा इस Ǔनͧम× त Ĥाͬधकृत 
ͩकसी Ĥाͬधकारȣ के सम¢ सलाह/सझुाव रखेगा, िजÛ हɅ ऐसे उपांतरɉ सǑहत, 

जैसा ͩक आवæयक समझा जाये, पवूȾÈत उपांतरणɉ के अनमुोदन कȧ 
तारȣख से छह मास कȧ कालावͬध के भीतर-भीतर इÛ हɅ अनमुोǑदत ͩकया 
जा सकेगा। 

 13. Ĥाͬधकरण कȧ शिÈतया,ं कृ× य और कत[å य.- (1) Ĥाͬधकरण, 
धारा 14 के अधीन अन£ुाएं Ĥदान करने के ͧलए या इस अͬधǓनयम के 
ͩकÛ हȣं अÛय Ĥयोजनɉ को ĤाÜत करने के ͧलए एक ढांचा तैयार करेगा 
और सरकार स ेअनमुोǑदत करवायेगा। 

 (2) जब भ-ूजल ͪवभाग स े राÏय भ-ूजल सरं¢ण और Ĥबधं 
योजना ĤाÜ त होगी तो, उसका मãू याकंन और आकलन करेगा। यह जब 
कभी अपेͯ¢त हो, योजना का, पनुͪव[लोकन करेगा। 

 (3) Ĥाͬधकरण, सरकार के पवू[ अनमुोदन से, भ-ूजल सरं¢ण और 
Ĥबधं योजना के अनसुार, भ-ूजल ससंाधनɉ के ͪवकास, उपयोग, सरं¢ण 



 

 

और Ĥबधं के सबंधं मɅ, ऐसे ĤǾप मɅ और ऐसी रȣǓत स,े जैसा ͩक ͪवǑहत 
ͩकया जाये,  नोǑटस देकर, यǑद कोई हो, Ǔनदेश जारȣ कर सकेगा, िजसमɅ 
Ǔनàनͧलͨखत सिàमͧलत हɇ, अथा[त:- 

(क) ͪवɮयमान भ-ूजल Ǔनकासी सरंचनाओं का Ĥचालन और 
उनके Ǔनयͧमतीकरण कȧ शतɏ; 

(ख) भ-ूजल के उपयोग पर Ǔनबɍधन; 

(ग) ऐसे ¢ेğɉ को ͪवǓनǑद[çट करना, िजनमɅ औɮयोͬगक 
Ĥचालनɉ या ĤͩĐयाओ ंसǑहत भ-ूजल उपयोÈ ताओ,ं भ-ू
जल का उपयोग नहȣं करɅगे या कǓतपय शतɟ और 
र¢ोपायɉ के अÚ यधीन करɅग;े  

(घ) Ĥाͬधकरण या दȣ गयी कालावͬध के भीतर, Ĥाͬधकरण 
ɮवारा ͪवǓनǑद[ç ट ͩकसी ऐसे Ǔनकाय के साथ समè त 
Ĥकार के ͫĜͧलगं ǐरगɉ का रिजè Ěȣकरण; 

(ड.) रिजè Ěȣकरण के ǒबना, भ-ूजल Ǔनकासी के ͧलए ͫĜल कȧ 
गयी या पहले से खोदȣ गयी सरंचनाए;ं 

(च) ऊजा[ के ͩकसी भी Ĥकार के साधनɉ के माÚयम से, भ-ू
जल Ǔनकासी करने वाल े उपयोÈ ताओ ं को Ĥाͬधकरण 
या दȣ गयी कालावͬध के भीतर, Ĥाͬधकरण ɮवारा, 
ͪवǓनǑद[çट, ͩकसी अÛय Ǔनकाय के साथ, Ǔनकासी 
सरंचना को रिजè टर कराना; 

(छ) भ-ूजल का द¢तापणू[ उपयोग और जल के अपå यय या 
दǽुपयोग को कम करना तथा जल के पनुच[Đण और 
पनुः उपयोग को बढ़ाना; 

(ज) ͪवͧभÛ न Ǒहतधारकɉ के बीच भ-ूजल कȧ गणुव×ता और 
èतर को मापने के ͧलए और भ-ूजल Ǔनकासी कȧ माğा 
के आयतन मलूक माप के ͧलए उपकरणɉ का 
ĤǓतç ठापन और अनरु¢ण; 



 

 

(झ) वषा[ जल सचंयन सǑहत जल सरं¢ण और भ-ूजल 
पनुभ[रण; 

(ञ) अÛय कोई Ǔनदेश, जो इस अͬधǓनयम के उƧेæयɉ को 
ĤाÜत करने के ͧलए आवæयक समझे जायɅ। 

 (4) Ĥाͬधकरण, भ-ूजल और उसके Ĥबधं के बारे मɅ, जन 
जागǾकता पदैा करने के ͧलए व£ैाǓनक आंकड़ɉ और सचूना का Ĥचार 
करने के ͧलए ऐसी ǐरपोटɏ Ĥकाͧशत कर सकेगा या Ĥकाͧशत करवा 
सकेगा। 

(5) Ĥाͬधकरण ɮवारा जारȣ हकदाǐरयɉ के अनपुालन मɅ, भ-ूजल 
उपयोग के Ĥकार और उसकȧ गणुव×ता को मापने के ͧलए और उसके 
Ĥवत[न, Ǔनगरानी के ͧलए एक Ĥणालȣ कȧ èथापना करने के ͧलए 
Ĥाͬधकरण, सरकार को ͧसफाǐरशɅ करेगा। 

(6) Ĥाͬधकरण, Ēामीण जल Ĥदाय, नगरपाͧलक जल Ĥदाय या 
औɮयोͬगक/वाͨणिÏयक जल Ĥदाय के ͧलए बã क जल हकदारȣ कȧ 
ͧसफाǐरश करेगा। 

 (7) Ĥाͬधकरण को, भ-ूजल से सबंंͬ धत या उसमɅ अतंव[ͧ लत 
ͩकसी भी ͪवषय का è वĤेरणा से स£ंान लेने और सरकार के पवू[ 
अनमुोदन से Ǔनदेश जारȣ करने कȧ शिÈत होगी। 

14. अन£ुाए.ं- कोई भी Ǔनकाय या åयिÈत, जो भ-ूजल का उपयोग 
करने का आशय रखता है, Ĥèताͪवत और ͪवɮयमान भ-ूजल Ǔनकासी 
सरंचनाओं [[के ͧलए]] कȧ अन£ुाओं [[हेत]ु] के ͧलए Ĥाͬधकरण को, ऐस े
ĤǾप और ऐसी रȣǓत स,े ऐसी फȧस के साथ, जैसा ͩक ͪवǑहत ͩकया जाये, 
आवदेन करेगा, [[तथाͪप, कृͪष Ĥयोजन के ͧलए भ-ूजल Ǔनकासी हेत ुअन£ुा 
अपेͯ¢त नहȣं होगी।]] तथाͪप, राÏ य सरकार ɮवारा लोकǑहत मɅ यथा 
अͬधसूͬचत शतɟ या Ĥयोजनɉ के ͧलए, भू-जल Ǔनकासी हेतु ऐसी कोई 
अनु£ा अपेͯ ¢त नहȣं होगी।  



 

 

15. Ǔनबɍधनɉ का ͧशͬथलȣकरण.- सरकार, Ĥाͬधकरण के परामश[ 
स,े राजपğ मɅ अͬधसचूना ɮवारा, इस अͬधǓनयम के अधीन अͬधरोͪपत 
ͩकसी भी Ǔनबɍधन को ͧशͬथल कर सकेगी। 

16. भ-ूजल के उपयोग या Ǔनपटान के ͧलए टैǐरफ.- (1) 
Ĥाͬधकरण, सरकार को भ-ूजल के समè त उपयोगɉ के ͧलए एक टैǐरफ 
कȧ ͧसफाǐरश करेगा। 

(2) टैǐरफ, Ĥाͬधकरण ɮवारा ͧमतåयǓयता, द¢ता, साà या और 
वहनीयता के ͧसƨांतɉ पर आधाǐरत होगा, और ऐसी रȣǓत स,े जैसी ͩक 
ͪवǑहत कȧ जाये, अवधाǐरत ͩकया जायेगा। टैǐरफ, यथासभंव, जल उपभोग 
के आयतनमलूक माप पर आधाǐरत होगा और इस ेयिुÈतयÈु त Ǿप स,े 

ͫडजाइन ͩकया जायेगा। 

(3) टैǐरफ, सरकार के अनमुोदन के पæ चात ् आवæयकता/ 
ͪवɮयमान पǐरिèथǓतयɉ के अनसुार पनुरȣͯ¢त ͩकया जायेगा। 

17. जांच अͬधकारȣ ǓनयÈुत करने कȧ Ĥाͬधकरण कȧ शिÈत.- (1) 
Ĥाͬधकरण, अपने अͬधकारȣयɉ मɅ से ͩकसी को या सरकार के परामश[ से, 
ऐसे अͬधकारȣ को िजस े सरकार ɮवारा नामǓनदȶͧशत ͩकया जाये, इस 

अͬधǓनयम के अधीन ͩकसी जांच को करने के Ĥयोजनɉ के ͧलए जांच 
अͬधकारȣ ǓनयÈुत कर सकेगा: 

परÛत ुइस धारा कȧ कोई भी बात, Ĥाͬधकरण को èवय ंके ɮवारा 
ͩकसी जाचं को सचंाͧलत करने से नहȣं रोकेगी। 

(2) Ĥाͬधकरण या उप-धारा (1) के अधीन ǓनयÈुत जाचं 
अͬधकारȣ को Ǔनàनͧलͨखत मामलɉ के सबंधं मɅ वहȣ शिÈतयां होगी,ं जो 
ͧसͪवल ĤͩĐया सǑंहता, 1908 (1908 का केÛġȣय अͬधǓनयम स.ं 5) के 
अधीन ͧसͪवल Ûयायालय मɅ ǓनǑहत हɇ, अथा[त:्- 

(i) ͩकसी åयिÈत को समन ͧभजवाना और उपिèथत 
करवाना और शपथ पर उसकȧ परȣ¢ा करना; 



 

 

(ii) दèतावेजɉ का Ĥकटȣकरण और पशे ͩकया जाना 
आवæ यक करना; 

(iii) शपथ पğɉ पर साê य ĤाÜ त करना; 

(iv) ͩकसी Û यायालय या काया[लय स े ͩकसी लोक 
अͧभलेख या उसकȧ ĤǓत कȧ मांग करना; 

(v) साͯ¢यɉ कȧ परȣ¢ा के ͧलए समन जारȣ करना। 

(3) जाचं अͬधकारȣ, जांच के Ǔनç कष[ पर, Ĥाͬधकरण को अपनी 
ǐरपोट[ Ĥèततु करेगा: 

परÛ त,ु जाचं अͬधकारȣ, जब कभी, Ĥाͬधकरण ɮवारा अपेͯ¢त हो, 
Ĥाͬधकरण को अÛ तǐरम ǐरपोट[ Ĥèततु करेगा। 

(4) Ĥाͬधकरण, Ĥाͬधकरण ɮवारा कȧ गयी जाचं के Ǔनç कष[ पर 
या जांच अͬधकारȣ स ेअिÛतम या अÛ तǐरम ǐरपोट[ ĤाÜत होने पर, इस 
अͬधǓनयम के उपबधंɉ के अÚ यधीन रहत ेहुए, ऐसी कार[वाई कर सकेगा, 
जैसाͩक वह उͬचत समझे। 

18. Ĥवेश और Ǔनरȣ¢ण कȧ शिÈत.- धारा 17 के अधीन, जाचं 
अͬधकारȣ के Ǿप मɅ ǓनयÈुत ͩकसी å यिÈत या सरकार ɮवारा 
नामǓनदȶͧशत ͩकसी अͬधकारȣ को समè त यिुÈतयÈु त समयɉ पर, ऐसी 
सहायता के साथ, जैसा वह आवæयक समझ,े ͩकसी èथान मɅ, यह 
अवधाǐरत करन ेके ͧलए ͩक È या इस अͬधǓनयम के अधीन Ĥाͬधकरण 
ɮवारा Ǒदये गये आदेशɉ या Ǔनदेशɉ का अनपुालन ͩकया जा रहा है, यǑद 
ऐसा है, तो उसकȧ रȣǓत È या है, Ĥवेश करने का अͬधकार होगा। 

19. अĤाͬधकृत काय[.- (1) कोई åयिÈत या Ǔनकाय, अĤाͬधकृत 
कायɟ के ͧलए ऐसी शािèत,  के ͧलए दायी हɉग,े जैसी ͩक ͪवǑहत कȧ जाये, 
यǑद ऐसा åयिÈत या Ǔनकाय,- 

(i) ऐसे ¢ğेɉ मɅ, जहा,ं इस अͬधǓनयम के उपबधंɉ के अधीन 
ऐसी अन£ुा अपेͯ ¢त है, वहां ǒबना अन£ुा के नयी भ-ूजल 



 

 

Ǔनकासी सरंचना का Ǔनमा[ण या सèं थापन करता है या 
ͪवɮयमान सरंचनाओं मɅ पǐरवत[न करता है; 

(ii) इस अͬधǓनयम के उपबधंɉ के अधीन Ĥाͬधकरण ɮवारा 
अͬधरोͪपत ͩकÛ हȣं Ǔनबधंनɉ और शतɟ का अǓतĐमण 
करता है; 

(iii) भ-ूजल कȧ गणुव×ता को ͪवदोǑहत या Ǔनà नीकृत या 
Ĥदूͪ षत करता है या भ-ूजल कȧ गणुव×ता के Ǔनà नीकरण 
करने के Đम मɅ अपहाǓन करता है या अपहाǓन करवाता 
है; 

(iv) पवू[ अन£ुा, जैसी ͩक ͪवǑहत कȧ जाये के ǒबना भ-ूजल कȧ 
Ǔनकासी के ͧलए ͫĜल या खुदाई करता है; 

(v) जल अवसरंचना के सकंमɟ मɅ डालता है या ĤǓतबाधा का 
दçु Ĥेरण करता है; 

(vi) ͩकसी जल अवसरंचना को ¢Ǔत पहंुचाता है या ¢Ǔत 
पहंुचवाता है या ¢Ǔत पहंुचाने के ͧलए का दçु Ĥेरण करता 
है; और 

(vii) ऐसे कृ×य काǐरत करता है या ऐसी शतɟ का अǓतĐमण 
करता है, जैसा ͩक ͪवǑहत ͩकया जाये। 

(2) कोई भी Ǔनकाय या å यिÈत, जो इस धारा के अधीन समान 
ĤकृǓत के अ Ĥाͬधकृत काय[ के उã लघंन का पनु: दोषी पाया जाता है तो 
ɮͪवतीय तथा Ĥ× यके पæ चा× वतȸ अĤाͬधकृत काय[ के ͧलए उप-धारा (1) 
के अधीन यथाͪवǑहत शािèत के पाँच गणुा का दायी होगा। 

20. अĤाͬधकृत कृ× यɉ का शमन.- (1) Ĥाͬधकरण, ऐसी शािèत, 
जैसी ͩक ͪवǑहत कȧ जाय,े के सदंाय पर ͩकसी अĤाͬधकृत काय[ का 
शमन कर सकेगा। शािèत कȧ रकम Ĥाͬधकरण के पास जमा करवायी 
जायेगी। 



 

 

(2) उप-धारा (1) के अधीन ǓनǑद[çट शािèत का सदंाय करने पर, 

अĤाͬधकृत कृ× य काǐरत करने वाले åयिÈत के ͪवǽƨ, उसी कृ× य के 
सबंधं मɅ आगे कोई और काय[वाǑहयां नहȣं कȧ जायेगी और कोई 
काय[वाǑहयां यǑद पवू[ मɅ कȧ जा चकुȧ हɇ या आरंभ हो चुकȧ हɇ, तो उनका 
उपशमन हो जायेगा। 

21. कंपǓनयɉ ɮवारा अपराध.- (1) जहा,ं इस अͬधǓनयम के 
अधीन कोई अपराध ͩकसी कंपनी ɮवारा काǐरत ͩकया गया है, वहा ं
Ĥ× यके å यिÈत, जो उस समय, जब अपराध काǐरत ͩकया गया था, और 
कंपनी के कारबार के सचंालन के ͧलए कंपनी का Ĥभारȣ था उसके ĤǓत 
उ× तरदायी था, साथ हȣ वह कंपनी उस अपराध कȧ दोषी समझी जायेगी 
और तदनसुार अपने  ͪवǾƨ काय[वाहȣ के ͩकये जाने और दंͫडत ͩकय े
जाने के ͧलए दायी होगी: 

परÛ त ु इस उप-धारा मɅ अÛ तͪव[ç ट कोई भी बात ͩकसी ऐस े
å यिÈत को इस अͬधǓनयम के अधीन उपबंͬ धत दÖ ड का दायी नहȣ ं
बनायेगी, यǑद वह यह साǒबत कर देता है ͩक वह अपराध उसकȧ 
जानकारȣ के ǒबना ͩकया गया था या उसने ऐसे अपराध के काǐरत ͩकय े
जाने को Ǔनवाǐरत करने के ͧलए समè त सà यक् त× परता बरती थी। 

(2) उप-धारा (1) मɅ  अÛ तͪव[ç ट ͩकसी बात के होते हुए भी,  जहा ं
इस अͬधǓनयम के अधीन कोई अपराध ͩकसी कंपनी ɮवारा काǐरत ͩकया 
गया है और यह साǒबत हो जाता है ͩक वह अपराध, कंपनी के ͩकसी 
Ǔनदेशक, Ĥबधंक, सͬचव या अÛ य अͬधकारȣ कȧ सहमǓत या 
मौनानकूुलता स े या उसकȧ उप¢ेा के फलè वǾप ͩकया गया माना जा 
सकता है,  वहां ऐसा Ǔनदेशक,  Ĥबधंक, सͬचव या अÛ य अͬधकारȣ भी उस 
अपराध का दोषी समझा जायेगा और तदनसुार, अपने ͪवǾƨ काय[वाहȣ 
ͩकये जाने और दंͫडत ͩकय ेजाने के ͧलए दायी होगा। 

èपçटȣकरण.- इस धारा के Ĥयोजनɉ के ͧलए- 



 

 

(क) "कंपनी" से कोई Ǔनगͧमत Ǔनकाय अͧभĤेत है और इसमɅ 
कोई फम[,  å यिÈतयɉ का सगंम या å यिçटयɉ का Ǔनकाय, 

चाहे Ǔनगͧमत हो या नहȣं, सिàमͧलत है; 

(ख)  फम[ के स ंबधं मɅ ‘‘Ǔनदेशक’’  से फम[ का कोई भागीदार 
अͧभĤेत है,  और å यिÈतयɉ के  ͩकसी सगंम या å यिçटयɉ के 
Ǔनकाय के सबंधं मɅ, उसके काय[कलापɉ को Ǔनयǒंğत करने 
वाला कोई सदè य अͧभĤेत है। 

22. अपराधɉ के ͧलए दÖ ड.- जो कोई भी, इस अͬधǓनयम के 
अधीन जारȣ ͩकय ेगये ͩकसी Ǔनदेश या आदेश का अनपुालन करने मɅ 
असफल रहता है या उãलघंन करता है या उसके उãलघंन या 
अननपुालन का दçु Ĥेरण करता है,  तो उसे इस अͬधǓनयम के अधीन 
काǐरत अपराध ͩकया हुआ समझा जायेगा और दोषͧसͪƨ पर,- 

(i)  Ĥथम अपराध के ͧलए, पचास हजार ǽपये तक का जुमा[ना; 
और 

(ii) पæचा× वतȸ अपराध के ͧलए, ऐसी अवͬध के कारावास से जो 
छह मास तक का हो सकेगा या जुमा[ने से जो एक लाख 
ǽपए तक हो सकेगा या दोनɉ से; 

दंडनीय होगा। 

23. अपराधɉ का स£ंान.- कोई भी Ûयायालय, Ĥाͬधकरण ɮवारा 
या Ĥाͬधकरण ɮवारा सà यक् Ǿप से Ĥाͬधकृत ͩकसी अͬधकारȣ ɮवारा, 
ͧलͨखत मɅ कȧ गयी ͩकसी ͧशकायत के ͧसवाय इस अͬधǓनयम के अधीन 
दÖडनीय ͩकसी अपराध का स£ंान नहȣं लेगा। 

24. Ĥाͬधकरण कȧ Ǔनͬध.- (1) राजèथान भ-ूजल (सरं¢ण और 
Ĥबधं) Ĥाͬधकरण Ǔनͬध के नाम से Ĥाͬधकरण एक पथृक Ǔनͬध रखेगा 
और उसका सधंारण करेगा, िजसमɅ Ǔनà नͧलͨखत, अथा[त:्- 

(i) सरकार या केÛġ सरकार ɮवारा Ĥाͬधकरण को Ǒदए 
गए ͩकÛ हȣं अनदुानɉ और ऋणɉ या सरकार कȧ पवू[ 



 

 

सहमǓत से ͩकसी ͪव×तीय एजɅसी से ͧलये गय ेऋणɉ 
को; 

(ii) Ĥाͬधकरण ɮवारा ĤाÜत समè त फȧसɉ, Ĥभारɉ और 
शािèतयɉ को; और 

(iii) Ĥाͬधकरण ɮवारा ऐसे अÛय İोतɉ से ĤाÜत समè त 
राͧशया,ँ िजÛ हɅ सरकार ɮवारा ͪवǓनिæचत ͩकया जाये 
को; 

जमा ͩकया जायेगा। 

(2) इस Ǔनͬध का उपयोग,- 

(i) Ĥाͬधकरण के अÚय¢, सदèयɉ, सͬचव, अͬधकाǐरयɉ और 
अÛय कम[चाǐरयɉ के वेतन, भ×त ेऔर अÛय पाǐरĮͧमक 
के ͧलए; 

 (ii) इस अͬधǓनयम के अधीन अपने कृ×यɉ के Ǔनव[हन मɅ 
Ĥाͬधकरण के खचȶ के ͧलए; और 

(iii) इस अͬधǓनयम ɮवारा Ĥाͬधकृत उƧेæयɉ और Ĥयोजनɉ 
को ĤाÜत करने के ͧलए उपगत åयय; 

को परूा करने के ͧलए उपयोिजत ͩकया जायेगा। 

 (3) सरकार, उप-धारा (2) के खंड (ii) और खंड (iii) मɅ उिãलͨखत 
खचɟ को परूा करने के ͧलए Ǔनͬध के उपयोजन कȧ रȣǓत ͪवǑहत करेगी। 

 (4) Ǔनͬध का सधंारण Ǔनजी Ǔन¢ेप खात ेमɅ या जसैा सरकार 
ɮवारा ǓनǑदç ट ͩकया जाये, ͩकया जायेगा। 

25. लेखे और सपंरȣ¢ा.- (1) Ĥाͬधकरण ऐसे ĤǾप मɅ और ऐसी 
रȣǓत से, जो ͪवǑहत कȧ जाये, समुͬ चत लेखे और अÛय ससुगंत अͧभलेखɉ 
को रखेगा और तलुनपğ सǑहत, लेखɉ का एक वाͪष[क ͪववरण तयैार 
करेगा। 



 

 

(2) Ĥाͬधकरण के लखे े राजèथान के Ĥधान महालेखाकार/ 
राजèथान के महालेखाकार ɮवारा वाͪष[क Ǿप से सपंरȣ¢ा के अÚ यधीन 
हɉगे और ऐसी सपंरȣ¢ा के सबंधं मɅ उपगत कोई भी खच[ Ĥाͬधकरण 
ɮवारा सदेंय होगा। 

(3) राजèथान के Ĥधान महालेखाकार/राजèथान के महालखेाकार 
और Ĥाͬधकरण के लखेाओं कȧ सपंरȣ¢ा के सबंधं मɅ उसके ɮवारा 
ǓनयÈुत ͩकये गये ͩकसी åयिÈत को ऐसी सपंरȣ¢ा के सबंधं मɅ वहȣ 
अͬधकार, ͪवशषेाͬधकार और Ĥाͬधकार ĤाÜत हɉग,े राजèथान के Ĥधान 
महालेखाकार/राजèथान के महालखेाकार को सरकारȣ लेखाओं कȧ सपंरȣ¢ा 
के सबंधं मɅ ĤाÜत होत ेहɇ और उस ेͪवशषे Ǿप स ेĤाͬधकरण कȧ पèु तकɉ, 
लेखाओ,ं सबंंͬ धत वाउचरɉ और अÛय दèतावेजɉ और पेपरɉ को Ĥè ततु 
करने कȧ मागं करने का और काया[लय का Ǔनरȣ¢ण करने का अͬधकार 
होगा। 

 (4) राजèथान के Ĥधान महालेखाकार/राजèथान के महालेखाकार 
या इस Ǔनͧम×त उसके ɮवारा ǓनयÈुत ͩकसी åयिÈत ɮवारा यथाĤमाͨणत 
Ĥाͬधकरण के लेखाओ ं के साथ-साथ, उन पर सपंरȣ¢ा ǐरपोट[, और इस 
Ĥकार कȧ गयी या ͩकये जाने के ͧलए Ĥèताͪवत कार[वाई पर 
è पç टȣकारक £ापन वाͪष[क Ǿप स,े सरकार को अĒेͪषत ͩकय ेजायɅग ेऔर 
सरकार उनकȧ एक ĤǓत राÏय ͪवधान-मडंल के सम¢ रखवायेगी। 

(5) Ĥाͬधकरण, उप-धारा (4) के अधीन राÏय ͪवधान-मडंल के 
सम¢ ǐरपोट[ रखे जाने के पæचात,् Ĥाͬधकरण के लखेाओं के साथ-साथ 
सपंरȣ¢ा ǐरपोट[ और è पç टȣकारक £ापन को, Ĥाͬधकरण कȧ वेबसाइट पर 
डलवाएगा। 

26. वाͪष[क ǐरपोट[.- (1) Ĥाͬधकरण, Ĥ×येक वष[, उस वष[ के 
दौरान अपने ͩĐयाकलापɉ कȧ एक ǐरपोट[ तयैार करेगा और वाͪष[क ǐरपोट[ 
ऐसे ĤǾप मɅ और ऐसी रȣǓत से और ऐसी तारȣख को या उससे पवू[ जैसा 
ͩक ͪवǑहत ͩकया जाये सरकार को Ĥè ततु करेगा और सरकार उस ǐरपोट[ 
को राÏय ͪवधान-मडंल के सदन के सम¢ रखवायेगी। 



 

 

(2) उप-धारा (1) मɅ ǓनǑद[çट ǐरपोट[ मɅ राहत अÚ यपुायɉ पर 
वाͪष[क काय[ योजना के काया[Ûवयन कȧ िèथǓत, काया[Ûवयन मɅ अतंरालɉ 
और कͧमयɉ, यǑद कोई हɉ,  के साथ ͩĐयािÛवत कȧ गयी è कȧमɅ और ऐसी 
कमी के कारण एक è पç टȣकारक £ापन, भी सिàमͧलत होगा। 

(3) Ĥाͬधकरण, उप-धारा (1) के अधीन राÏय ͪवधान-मडंल के 
सम¢ ǐरपोट[ रख े जाने के पæचात,् è पç टȣकारक £ापन सǑहत ǐरपोट[, 
Ĥाͬधकरण कȧ वेबसाइट पर डलवायेगा। 

 27. सरकार ɮवारा Ǔनदेश.- (1) सरकार, Ĥाͬधकरण को ऐस े
नीǓतगत मामलɉ मɅ िजनमɅ लोक Ǒहत अतंव[ͧ लत हो, ͧलͨखत मɅ, ऐसे 
साधारण या ͪवशषे Ǔनदेश जारȣ कर सकेगी और ऐसे Ǔनदेशɉ का 
अनसुरण करने और उन पर कार[वाई करने के ͧलए Ĥाͬधकरण बाÚ य 
होगा। 

 (2) यǑद कोई Ĥæ न उƫतू होता है ͩक ऐसे ͩकसी Ǔनदेश मɅ लोक 
Ǒहत से सबंंͬ धत नीǓतगत मामला अतंव[ͧ लत है, तो उस पर सरकार का 
ͪवǓनæ चय अिÛतम होगा। 

28. Ĥाͬधकरण के अÚ य¢, सदè यɉ, अͬधकाǐरयɉ और अÛ य 
कम[चाǐरवृदं का लोक सवेक होना.- Ĥाͬधकरण के अÚ य¢, सदè य, 

अͬधकारȣ और अÛ य कम[चारȣ, और इस अͬधǓनयम या तƨीन बनाये गये 
Ǔनयमɉ या ͪवǓनयमɉ ɮवारा Ĥद×त ͩकÛ हȣं शिÈतयɉ का Ĥयोग करने वाला 
Ĥ×येक अÛय अͬधकारȣ, भारतीय Û याय सǑंहता, 2023 (2023 का केÛ ġȣय 
अͬधǓनयम स.ं 45) कȧ धारा 2 के खÖ ड (28) के अथा[Û तग[त लोक 
सेवक समझे जायɅगे। 

29. सƫावपवू[क कȧ गयी कार[वाई के ͧलए सरं¢ण.- ͩकसी å यिÈत 
के ͪवǽƨ इस अͬधǓनयम या तƨीन बनाये गए Ǔनयमɉ या ͪवǓनयमɉ के 
उपबधंɉ के अनसुरण मɅ सƫावपवू[क कȧ गयी या ͩकये जाने के ͧलए 
आशǓयत ͩकसी बात के ͧलए, ͩकसी åयिÈत के ͪवǽƨ कोई वाद, 

अͧभयोजन या अÛय ͪवͬधक काय[वाǑहयां नहȣं कȧ जायɅगी। 



 

 

30. Ǔनयम बनाने कȧ शिÈत.- (1) सरकार, अͬधसचूना ɮवारा, 
इस अͬधǓनयम के Ĥयोजनɉ को काया[िÛवत करने के ͧलए Ǔनयम बना 
सकेगी।  

(2) इस अͬधǓनयम के अधीन बनाये गये समè त Ǔनयम, उनके 
इस Ĥकार बनाये जाने के पæ चात ्यथाशÈ य शीē, राÏ य ͪवधान-मÖ डल के 
सदन के सम¢, जब वह सğ मɅ हो, चौदह Ǒदन कȧ कुल कालावͬध के 
ͧलए, जो एक सğ मɅ या दो उ× तरो× तर सğɉ मɅ समाͪवç ट हो सकेगी, रखे 
जायɅगे और यǑद, उस सğ कȧ, िजसमɅ व ेइस Ĥकार रखे गये हɇ या ठȤक 
अगले सğ कȧ समािÜत के पवू[ राÏ य ͪवधान-मÖ डल का सदन ऐस ेͩकÛ हȣ ं
भी Ǔनयमɉ मɅ कोई भी उपाÛ तरण करता है या यह सकंã प करता है ͩक 
ऐसा कोई Ǔनयम नहȣं बनाया जाना चाǑहए तो त× पæ चात ् ऐसे Ǔनयम 
केवल ऐसे उपाÛ तǐरत Ǿप मɅ Ĥभावी हɉगे या, यथािèथǓत, उनका कोई 

Ĥभाव नहȣं होगा, तथाͪप, ऐसा कोई भी उपाÛ तरण या बाǓतलकरण उनके 
अधीन पवू[ मɅ कȧ गयी ͩकसी बात कȧ ͪवͬधमाÛ यता पर कोई ĤǓतकूल 
Ĥभाव नहȣं डालगेा। 

(3) इस अͬधǓनयम के अधीन बनाया गया Ĥ× यके Ǔनयम राÏ य 
सरकार ɮवारा राजपğ मɅ Ĥकाͧशत ͩकया जायेगा। 

31. ͪवǓनयम बनाने कȧ शिÈत.- Ĥाͬधकरण, अͬधसचूना ɮवारा, 
इस अͬधǓनयम के अधीन उपबंͬ धत समè त या ͩकÛहȣं मामलɉ के ͧलए, 
ͪवǓनयम बना सकेगा, जो Ĥाͬधकरण कȧ राय मɅ, इस अͬधǓनयम के अधीन 
उसकȧ शिÈतयɉ के Ĥयोग और उसके कृ×यɉ के Ǔनव[हन के ͧलए 
आवæयक हɇ। 

32. अÛ य ͪवͬधयɉ का Ĥभाव.- (1) इस अͬधǓनयम के उपबधं, 

त× समय Ĥव×ृ त ͩकसी अÛ य राÏ य ͪवͬध मɅ अतंͪव[ç ट ͩकसी बात स े
असगंत होते हुए भी Ĥभावी हɉगे। 

(2) इस अͬधǓनयम के उपबधं त× समय Ĥव×ृ त ͩकसी भी अÛ य 
ͪवͬध के उपबधंɉ के अǓतǐरÈ त हɉगे उसके अã पीकरण मɅ नहȣं हɉगे। 



 

 

33. कǑठनाइयɉ के Ǔनराकरण कȧ शिÈ त.- (1) इस अͬधǓनयम के 
उपबधंɉ को Ĥभावी बनाने मɅ यǑद कोई कǑठनाई उƫतू होती है तो राÏ य 
सरकार, राजपğ मɅ अͬधसचूना ɮवारा, ऐसे उपबधं कर सकेगी जो इस 
अͬधǓनयम से असगंत न हɉ, जो उस ेकǑठनाई के Ǔनराकरण के ͧलए 
आवæ यक या समीचीन Ĥतीत हɉ:  

परÛ त ु इस धारा के अधीन कोई भी आदेश इस अͬधǓनयम के 
Ĥारंभ कȧ तारȣख से दो वष[ कȧ समािÜत के पæ चात ्नहȣं ͩकया जायेगा।  

(2) इस धारा के अधीन जारȣ कȧ गयी Ĥ× यके अͬधसचूना, उसके 
इस Ĥकार जारȣ ͩकये जाने के पæ चात,् यथाशÈ य शीē, राÏ य ͪवधान-
मÖ डल के सदन के सम¢ रखी जायेगी। 

____________ 



 

 

राजè थान ͪवधान सभा 
 

 

 

 

 

राजèथान राÏय के भीतर भ-ूजल ससंाधनɉ का सरं¢ण और 
Ĥबधं करने, इनका ͪवǓनयमन करने, Ĥबधं  के माÚ यम से भ-ूजल ससंाधनɉ 
का उͬचत, साà यापणू[ और वहनीय उपयोग सǓुनिæचत करने, भ-ूजल 
Ǔनकासी के उपयोग के ͧलए दरɅ Ǔनयत करने के ͧलए, राजè थान भ-ूजल 
(सरं¢ण और Ĥबधं) Ĥाͬधकरण कȧ è थापना करने और उससे ससंÈ त या 
आनषुंͬ गक मामलɉ के ͧलए ͪवधेयक। 

 
 

 

 

 

(जैसाͩक पनु: गǑठत Ĥवर सͧमǓत ɮवारा ĤǓतवǑेदत ͩकया गया) 

 

 

 

 

  

भारत भषूण शमा[, 
 Ĥमखु सͬचव। 

 

 

 

 

 



 

 

 Bill No. 7   of  2024 
 

(Authorised English Translation) 

THE RAJASTHAN GROUND WATER (CONSERVATION 
AND MANAGEMENT) AUTHORITY BILL, 2024 

 (As amended by the re-constituted select committee) 
Note:- All omitted text and inserted new text by the first Select  
           Committee have been shown in single-square-bracket and  
           underlined, respectively; whereas all omitted text and  
           inserted new text by the re-constituted Select Committee  
           have been shown in double-square-brackets and bold italic  
          fonts, respectively. 

 
A 

Bill 

to establish the Rajasthan Ground Water (Conservation and 
Management) Authority  for conservation and  management  of 
ground water resources  within the State of Rajasthan for ensuring 
the judicious, equitable and sustainable utilization of ground water 
resources through management, regulation thereof, fix the rates 
for use of ground water abstraction and for matters connected 
therewith or incidental thereto. 

Be it enacted by the Rajasthan State Legislature in the 

[Seventy-fifth] Seventy-sixth Year of the Republic of India, as 

follows:– 

1. Short title, extent and commencement.- (1) This Act 
may be called the Rajasthan Ground Water (Conservation and 
Management) Authority Act, 2024. 

(2) It extends to the whole of the State of Rajasthan. 

(3) It shall come into force on such date as the State 
Government may, by notification in the Official 
Gazette, appoint. 
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2. Definitions.- In this Act, unless the context otherwise 
requires,- 

(a) “Authority” means the Rajasthan Ground Water 
(Conservation and Management) Authority established under 
section 3; 

(b)  “category of usage” means the use of ground water 
resources for different purposes such as drinking, domestic, 
irrigation, industrial or commercial purposes and includes such 
other purposes, as may be specified by the Authority; 

(c)  “Chairperson” means the Chairperson of the Authority; 

(d)  “entity” means an organization or authority established 
under any law, including the Gram Panchayat, Panchayat Samiti, 
Zila Parishad, Municipality and any other Authority or Corporation 
established by the Central Government or the Government of 
Rajasthan or any of its department; 

(e)  “Government” means the Government of the State of 
Rajasthan; 

(f)  “ground water” means water occurring under its natural 
state, where it exists below the surface in the zone of saturation 
whereby it can be extracted through wells or any other means or 
emerges as springs and base flows in streams and rivers;  

(g) “Member” means a Member of the Authority; 

(h)  “person” includes an individual, a company, a firm, an 
association of individuals or a body of individuals, whether 
incorporated or not; 

(i)  “prescribed” means prescribed by the rules made under 
this Act; 

(j)  “regulations” means the regulations made by the 
Authority under this Act; 

 (k) “rules” means rules made under this Act; 



 

 

(l)  “State” means the State of Rajasthan; 

(m) “Sub-surface entitlement” means an individual or Bulk 
Water Entitlement to a volumetric quantity of water to be extracted 
in the command area of the irrigation project from a tube well, 
bore well or other well or by any other means of extraction of sub-
surface water or a group or field or wells duly and legally 
permitted, registered and constructed in accordance with the 
standards specified by the Authority; 

(n)  “volumetric” means a measurement of water on the 
basis of volume; 

(o)  “water” means ground water; and 

(p) “Water Infrastructure” means any water extraction or 
harvesting or conservation structure. 

3.  Establishment and incorporation of Authority.- (1) 
The Government shall, by notification in the Official Gazette and 
with effect from  such date, as may be specified in the notification, 
establish, for the purposes of this Act, an Authority to be called the 
Rajasthan Ground Water (Conservation and Management) 
Authority.  

(2) The Authority shall be a body corporate by the name 
aforesaid, having perpetual succession and a common seal, with 
power to acquire, hold and dispose of property both movable and 
immovable, and to contract and do all things necessary for the 
purposes of this Act and shall by the said name, sue or be sued. 

(3) The Authority shall consist of following members, 
namely:- 

1.  person who has served 
as Chief Secretary/  
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Additional Chief      

Secretary/ Principal 

Chairperson; 



 

 

Secretary/ Secretary to 
the Government/Chief 
Engineer, Ground Water 
Department  

2. two Members of 
Legislative Assembly 

Member; 

[2]3 the Secretary to the 

Government, 
Department of Ground 
Water 

Ex-Officio 
Member; 

[3]4 the Secretary to the 
Government, Department 
of Finance 

Ex-Officio 
Member; 

[4]5 the Chief Engineer, 
Ground Water 
Department, Rajasthan 

Ex-Officio 
Member; 

[5]6 the Director/ 
Commissioner, 
Agriculture Department, 
Rajasthan 

Ex-Officio 
Member; 

[6]7 the Director/ 
Commissioner, 
Horticulture Department, 
Rajasthan 

Ex-Officio 
Member; 

[7]8 the Member Secretary, 
Rajasthan Pollution 
Control Board 

Ex-Officio 
Member; 

[8]9 the Chief Engineer 
(Rural), Public Health 
and Engineering 
Department, Rajasthan 

Ex-Officio 
Member; 

[9]10 the Chief Engineer, 
Water Resource 
Department, Rajasthan 

Ex-Officio 
Member; 



 

 

[10]11 the Director/ 
Commissioner, Industries 
Department, Rajasthan 

Ex-Officio 
Member; 

[11]12 the Regional Director, 
Central Ground Water 
Board, Rajasthan 

Ex-Officio 
Member; 

[12]13 the Principal Chief 
Conservator of Forest, 
Forest Department, 
Rajasthan 

Ex-Officio 
Member; 

[13]14 two subject experts 
having long standing 
working experience of 
ground water 
management in the State 
of Rajasthan 

Member; 

[14]15 Secretary, Rajasthan 
Ground Water 
(Conservation and 
Management) Authority 

Member- 
Secretary. 

Explanation.- For the purposes of this sub-section, the 
expression “Secretary to the Government” means the Secretary to 
the Government in-charge of a department and includes an 
Additional Chief Secretary and a Principal Secretary when he is in-
charge of that department. 

 (4) The Chairperson and Members other than ex-officio 
Members of the Authority shall be nominated by the 
Government, in the manner as may be prescribed.  

  (5) The Authority shall, within one month from the date of 
occurrence of any vacancy by reason of death, resignation or 
removal of the Chairperson or Member and six months before the 



 

 

end of tenure of any Member, make a reference to the 
Government for filling up of the vacancy. 

(6) The head office of the Authority shall be at Jaipur. 

4. Qualifications of Chairperson and Members.- (1)  The 
Chairperson of Authority shall be a person who has served as 
Chief Secretary/Additional Chief Secretary/ Principal Secretary/ 
Secretary to the Government with having experience in the field of 
Science and Technology/Engineering matters connected with water 
resources management and  administration or who has served as 
Chief Engineer, Ground Water Department with having three years 
experience on that post. 

(2) The members other than ex-officio members and 
Members of Legislative Assembly shall be a person of ability, 
integrity and standing, who have minimum experience of twenty 
year in dealing with management of water resources including 
Science, Technology or Engineering matters concerned with water 
resources.  

 5. Term of office, salary and allowances and other 
conditions of service of Chairperson and Members other than 
ex-officio members.- (1) No person shall serve as Chairperson or 
Member  other than ex-officio member and Members of 
Legislative Assembly to be nominated by the State Government, 
after he has attained the age of sixty-five years or maximum two 
terms of three years, from the date on which he enters upon his 
office, whichever is earlier.  

(2) The salary, allowances and other terms and conditions 
of service of the Chairperson and Members other than ex-officio 
members shall be such, as may be prescribed. 

(3) The Chairperson and Member shall, before entering 
upon his office, make and subscribe to an oath of office and 
secrecy in such form and in such manner and before such 
Authority, as may be specified by regulations. 



 

 

(4) Notwithstanding anything contained in sub-sections (1) 
and (2), the Chairperson or any Member other than ex-officio 
member may,- 

(i) relinquish his office by giving in writing, to the 
Government, a notice of not less than three 
months; or 

(ii) be removed from his office in accordance with 
the provisions of section 6. 

6. Removal of Chairperson or Member other than ex-
officio  member.- (1) The Government may, institute an inquiry 
and based on findings, by order, may remove from office, the 
Chairperson or any Member other than ex-officio member, if the 
Chairperson or such Member  as the case may be,- 

(i)  has been adjudged an insolvent; or 

(ii)  has been convicted of an offence which, in the 
opinion of the Government, involves moral 
turpitude; or 

(iii) has become physically or mentally incapable of 
acting as Chairperson or Member; or 

(iv)  has acquired such financial or other interest as is 
likely to affect prejudicially his function as 
Chairperson or  Member; or 

(v) has so abused his position as to render his 
continuance in office prejudicial to the public 
interest; or  

(vi) if a declaration under sub-section (3) is found to 
be false or untrue; or 

(vii) any other ground, as may be prescribed: 

Provided that the Chairperson or any Member shall not be 
removed from his office under clauses (iv) to (vii) without being 
given a reasonable opportunity of being heard.  



 

 

(2) The Government may, during the period of inquiry, as 
mentioned in sub-section (1), against the Chairperson or any 
Member other than ex-officio member, suspend such Chairperson 
or Member from discharging the duties of his office. 

(3) The Chairperson and Members shall, as soon as may be 
after nomination and every year thereafter, make a declaration, in 
such form and manner, as may be specified by regulations, on the 
extent of his interest, whether direct or indirect and whether 
pecuniary or otherwise, concerning or related to the affairs of the 
Authority and the declaration so made shall be placed on the 
website of the Authority. 

7. Staff of Authority.- (1) The Government may appoint 
Chief Engineer of Ground Water Department as Secretary of the 
Authority to exercise such powers and perform such functions, as 
may be specified by regulations. The post of Secretary shall be ex-
cadre post in Ground Water Department. 

(2) The salary, allowances and other terms and conditions 
of service of the Secretary, shall be such, as may be prescribed. 

(3) The Authority may with the prior approval of the 
Government, appoint such officers and other staff, in such manner   
and with such qualifications and experience, as may be specified 
by regulations. 

(4) The salary, allowances payable to and other terms and 
conditions of service of officers and other staff of the Authority 
shall be such, as may be prescribed. 

 (5) The Authority may, with the prior approval of the 
Government, from time to time, depute any Government officer or 
appoint expert in the field of ground water sector, administration or 
engineering, as deemed necessary, on temporary basis, as may be 
specified by regulations. 

(6) The Authority may, with the prior approval of the 
Government, appoint or hire, on such terms and conditions, 



 

 

consultants, Non-Government Organization or third party agencies 
to assist the Authority to discharge its functions, on temporary 
basis, as may be specified by regulations. 

8. Proceedings of Authority.- (1) The Authority shall meet 
at the head office, at such time, as the Chairperson may direct and 
shall observe such rules of procedure with regard to the transaction 
of business at its meetings, as may be specified by regulations. 

(2) The quorum necessary for the transaction of business at 
a meeting of the Authority shall not less than one third of its 
members.  

(3) The Chairperson, if he is unable to attend a meeting of 
the Authority, any other member nominated by the Chairperson in 
his behalf and, in the absence of such nomination or where there is 
no Chairperson, any Member chosen by the Members present from 
amongst themselves, shall preside over the meeting. 

(4) All issues which come up before any meeting of the 
Authority shall be decided by a majority of votes of the Members 
present and voting, and in the event of an equality of votes, the 
Chairperson or the person presiding shall have the right to exercise 
a second or casting vote. 

(5) Same as otherwise provided in sub-section (4), every 
Member shall have one vote. 

(6) In case the Chairperson is unable to perform his duties 
due to illness or otherwise for a period of more than one month, the 
Government may nominate one of the Members to discharge the 
duties of the Chairperson till a Chairperson is appointed or he 
rejoins office, as the case may be. 

(7) All orders and decisions of the Authority shall be 
authenticated by the Secretary or any other officer of the Authority 
duly authorized by the Chairperson in this behalf. 



 

 

(8) If the Ex-officio Member is unable to attend the 
meeting of the Authority, he shall nominate any officer, not below 
the rank of Deputy Secretary, to attend the meeting. 

9. Vacancy not to invalidate act or proceedings.- No act 
or proceedings of the Authority shall be questioned or shall be 
invalidated merely on the ground of the existence of any vacancy 
or defect in the constitution of the Authority. 

10. District Ground Water Conservation and 
Management    Committee.- (1) There shall be a District Ground 
Water Conservation and Management Committee at each district 
of the State, which shall prepare District Ground Water 
Conservation and Management Plan. 

(2) The composition of the District Ground Water 
Conservation and Management Committee shall be such, as may 
be prescribed. 

(3) The District Ground Water Conservation and 
Management Committee shall submit the District Ground Water 
Conservation and Management Plan to Ground Water Department 
and shall execute all the directions of Authority under section 13.   

11. State Ground Water Conservation and Management 
Plan.- (1) The Ground Water Department in consultation with 
other aligned departments shall prepare the State Ground Water 
Conservation and Management Plan taking into account 
progressively available information regarding water resources, 
including aquifer: 

Provided that before finalizing the State Ground Water 
Conservation and Management Plan the Ground Water Department 
shall submit the Plan to the Authority for evaluation.  

(2) The Authority shall evaluate and appraise the State 
Ground Water Conservation and Management Plan.   



 

 

(3) The objectives of the Ground Water Conservation and 
Management Plan shall be attainment of augmentation of Ground 
Water Resources for sustainability and their management. 

12. Review of State Ground Water Conservation and 
Management  Plan.- (1) The Authority shall review, within three 
years from the notification issued under sub-section (1) of section 
3, and as and when required thereafter, the Ground Water 
Conservation and Management Plan for the State. 

(2) The Government may, on the recommendation of the 
Authority, if deemed necessary, divide the State into different 
categories other than Ground Water Resource Estimation 
Committee guidelines based on the trend of ground water level 
depletion, the level of water table, quality of ground water, 
availability of surface water or other relevant criteria, as it may 
deem appropriate in view of the local conditions: 

Provided that the categorisation shall not take effect 
unless a notice in this regard is published and objections, if any, 
are decided in such manner, as may be prescribed. 

 (3) The Authority may, with prior approval of the 
Government, conduct or cause to be conducted, annually or at such 
periods, as the Authority may deem necessary, field studies for the 
purpose of categorisation of the State into zones of ground water 
resource potential, usage and recharge. 

(4) Based on the categorisation under sub-section (2), the 
Authority shall suggest/advise for any area within the State in such 
manner, as may be prescribed and it shall cover all aspects of 
demand and supply of water for various purposes. 

(5) The Authority shall place advice/suggestions before the 
Government or any authority authorised by the Government in this 
behalf, which may, with such modifications as deemed necessary, 
approve it within a period of six months from the date of approval 
of aforesaid modifications. 



 

 

13. Powers, functions and duties of Authority.- (1) The 
Authority shall prepare and get approved a framework from the 
Government, for granting permissions under section 14 or to 
achieve any other purposes of this Act. 

(2) The Authority shall evaluate and appraise the State 
Ground Water Conservation and Management Plan when received 
from the Ground Water Department. It shall review the Plan as and 
when required. 

(3) The Authority may, with prior approval of the 
Government, issue directions, by giving notice, if any, in such 
form and in such manner, as may be prescribed, regarding the 
development, use, conservation and management of ground water 
resources  in accordance with the Ground Water Conservation and 
Management Plan which may include the following, namely:- 

(a)  conditions for operation of existing ground water 
extracting structures and their regularization; 

(b)  restrictions on the utilization of ground water; 
(c)  specifying areas in which the ground water users 

including industrial operations or processes 
utilizing ground water shall not be carried out or 
shall be carried out subject to certain conditions 
and safeguards; 

(d)  registration of all types of drilling rigs with the 
authority or with such entity, as may be specified 
by the authority within a given period; 

(e)  drilled or already dug structures for extraction of 
ground water without registration; 

(f)  users drawing ground water through any kind of  
[energies] energy means to register the extraction 
structure with the Authority or with such entity, as 
may be specified by the Authority within a given 
period; 



 

 

(g)  efficient use of ground water and to minimize the 
wastage or misuse of water and to promote 
recycling and reuse of water; 

(h)  installation and maintenance of instruments for 
measuring the quality and level of ground water 
and for volumetric measurement of the quantum of 
ground water extraction among various stake 
holders; 

(i)  water conservation and ground water recharge, 
including rainwater harvesting; 

(j)  any other directions, as may be considered 
necessary to achieve the objectives of this Act. 

(4) The Authority may, publish or cause to be published 
such reports to disseminate scientific data and information to 
generate public awareness about ground water and its 
management. 

(5) The Authority shall make recommendations to the 
Government for the establishment of a system for enforcement, 
monitoring and measurement of the quality and type of ground 
water use in compliance with the entitlements as issued by the 
Authority. 

(6) The Authority shall recommend Bulk Water 
Entitlements for rural water supply, municipal water supply or 
industrial /commercial water supply. 

 (7) The Authority shall have the power to take suo-moto 
cognizance of any subject dealing with or involving ground water 
and issue directions with prior approval of the Government. 

14. Permissions.- Any entity or person, who intends to use 
ground water shall apply to the Authority, in such form and in such 
manner, along with such fee, for permissions for proposed and 
existing ground water extraction structures, as may be prescribed, 
[[however no such permission shall be required for extraction of 
ground water for agricultural purpose.]] however no such 



 

 

permission shall be required for extraction of ground water for 
purposes or conditions as notified by the State Government in 
public interest. 

15. Relaxation of restrictions.- The Government may, in 
consultation with the Authority, by notification in the Official 
Gazette, relax any restriction imposed under this Act. 

16. Tariff for use or disposal of ground water.- (1)   The 
Authority shall recommend to the Government, a tariff for all uses 
of ground water. 

(2) The tariff shall be determined by the Authority and shall 
be based on the principles of economy, efficiency, equity and 
sustainability, in such manner, as may be prescribed. As far as 
possible, the tariff shall be based on volumetric measurements of 
water consumption and shall be designed reasonably. 

(3) The tariff shall be revised as per need/prevailing 
circumstances after approval of the Government.  

17. Power of Authority to appoint Enquiry Officer.- (1) 
The Authority may appoint any of its officers or, in consultation 
with the Government, such officer as may be nominated by the 
Government, as Enquiry Officer for the purposes of making any 
inquiry under this Act: 

Provided that nothing in this section shall prevent the 
Authority to conduct any inquiry on its own. 

(2) The Authority or the Enquiry Officer appointed under 
sub-section (1), shall have the powers as are vested in a civil court 
under the Code of Civil Procedure, 1908 (Central Act No. 5 of 
1908) in respect of the following matters, namely:- 

(i) summoning and enforcing the attendance of any 
person and examining him on oath; 

(ii) requiring the discovery and production of 
documents; 



 

 

(iii) receiving evidence on affidavits; 

(iv) requisitioning any public record or copy thereof 
from any court or office; 

(v) issuing summons for examination of witnesses. 

(3) The Enquiry Officer shall, on conclusion of the inquiry, 
present his report to the Authority: 

Provided that the Enquiry Officer shall, submit interim 
report to the Authority, as and when required by the Authority. 

(4) The Authority may, on the conclusion of the inquiry, 
made by the Authority or on receipt of the final or interim report 
from the Enquiry Officer, take such action as it deems fit, subject 
to the provisions of this Act. 

18.  Power of entry and inspection.- Any person 
appointed as Enquiry Officer or any officer nominated by the 
Government  under section 17, shall have the right to enter, at all 
reasonable times with such assistance, as he may consider 
necessary, any place for the purpose of determining whether and, if 
so, in what manner, orders or directions given by the Authority 
under this Act are being complied with. 

19. Unauthorized acts.-  (1) A person or entity shall be 
liable for such penalty, as may be prescribed, for unauthorized 
acts, if such person or entity,- 

(i) constructs or installs new ground water extraction 
structure or makes alterations in existing structures 
without permission in such areas where such 
permission is required under the provisions of this 
Act; 

(ii) violates any terms and conditions imposed by the 
Authority under the provisions of this Act; 



 

 

(iii) exploits or degrades or pollutes the quality of ground 
water or harms or causes to be harmed in order to 
degrade the quality of ground water; 

(iv) drills or digs for extraction of ground water without 
prior permission, as may be prescribed; 

(v) causes hindrance or abets hindrance in the works of 
water infrastructure; 

(vi) damages or caused to be damaged or abet to damage 
any water infrastructure; and 

(vii) commits such acts or violates such conditions, as 
may be prescribed. 

(2) Any entity or person held liable under this section, shall 
on second and every subsequent commission of unauthorized act 
of the same nature, be liable to penalty which shall be five times 
the penalty as prescribed under sub-section (1). 

20. Compounding of unauthorized acts.- (1) The 
Authority may compound an unauthorized act on payment of such 
penalty, as may be prescribed. The amount of penalty shall be 
deposited with the Authority. 

(2) On payment of penalty referred to under sub-section 
(1), no further proceedings shall be taken against the person 
committing unauthorized acts, in respect of the same act and any 
proceedings, if already taken or initiated, shall stand abated. 

21. Offences by companies.- (1) Where an offence under 
this Act has been committed by a company, every person  who at 
the time, when the offence was committed was in charge of and 
was responsible to the company for the conduct of business of the 
company, as well as the company, shall be deemed to be guilty of 
the offence and shall be liable to be proceeded against and 
punished accordingly: 

Provided that nothing contained in this sub-section shall 
render any such person liable to any punishment provided in this 



 

 

Act, if he proves that the offence was committed without his 
knowledge or that he has exercised all due diligence to prevent the 
commission of such offence. 

(2) Notwithstanding anything contained in sub-section (1), 
where an offence under this Act has been committed by a company 
and it is proved that the offence has been committed with the 
consent or connivance of, or is attributable to, any neglect on the 
part of any director, manager, secretary or other officer of the 
company, such director, manager, secretary or other officer shall 
also be deemed to be guilty of the offence and shall be liable to be 
proceeded against and punished accordingly. 

Explanation.- For the purposes of this section- 

 (a) “company” means a body corporate and includes a 
firm or association of persons or body of individuals, 
whether incorporated or not; 

(b) “director” in relation to a firm, means a partner in the 
firm and in relation to  any association of persons or 
body of individuals, means any member controlling 
the affairs thereof. 

22. Punishment for offences.- Whoever fails to comply 
with or contravenes any direction or order issued under this Act or 
abets the contravention or non-compliance thereof, shall be 
deemed to have committed an offence under this Act and shall, on 
conviction, be punishable,- 

(i) for the first offence, with a fine upto fifty thousand 
rupees; and 

(ii) for the subsequent offence, with an imprisonment for a 
term which may extend to six months or with fine 
which may extend to one lakh rupees, or both. 

23. Cognizance of offences.- No court shall take 
cognizance of an offence punishable under this Act except upon a 



 

 

complaint, in writing, made by the Authority or by any officer duly 
authorized by the Authority. 

24. Fund of Authority.- (1) The Authority shall have and 
maintain a separate Fund to be called the Rajasthan Ground Water 
(Conservation and Management) Authority Fund to which, the 
following shall be credited, namely:-  

(i)  any grants and loans made to the Authority by 
the Government or Central Government or loans 
from any financial agency with the prior 
concurrence of the Government;  

 (ii)  all fees, charges and penalty received by the 
Authority; and  

(iii) all sums received by the Authority from such 
other sources, as may be decided by the 
Government. 

(2) The Fund shall be applied for meeting,-  

(i)  the salary, allowances and other remuneration of 
the Chairperson, Members, Secretary, officers 
and other employees of the Authority;  

(ii)  the expenses of the Authority in the discharge of 
its functions under this Act; and  

(iii)  the expenses incurred to achieve the objects and 
purposes authorised by this Act. 

(3) The Government shall prescribe the manner of applying 
the Fund for meeting the expenses mentioned in clause (ii) and 
clause (iii) of sub-section (2). 

(4) The Fund shall be maintained in a Personal Deposit 
Account or as directed by the Government.  

25. Accounts and Audit.- (1) The Authority shall maintain 
proper accounts and other relevant records and prepare an annual 



 

 

statement of accounts including the balance sheet in such form and 
manner, as may be prescribed. 

(2) The accounts of the Authority shall be subject to audit 
annually by the Principal Accountant General of Rajasthan/ 
Accountant General of Rajasthan and any expenditure incurred in 
connection with such audit shall be payable by the Authority. 

(3) The Principal Accountant General of Rajasthan/ 
Accountant General of Rajasthan and any person appointed by him 
in connection with the audit of accounts of the Authority shall have 
the same rights, privileges and Authority in connection with such 
audit as the Principal Accountant General of Rajasthan/ 
Accountant General of Rajasthan has in connection with the audit 
of the Government accounts and in particular, shall have right to 
demand the production of books, accounts, connected vouchers 
and other documents and papers and to inspect the office of the 
Authority. 

(4) The accounts of the Authority as certified by the 
Principal Accountant General of Rajasthan/ Accountant General of 
Rajasthan or any person appointed by him in this behalf together 
with the audit report thereon and an explanatory memorandum on 
the action so taken or proposed to be taken shall be forwarded 
annually to the Government and the Government shall cause a 
copy of the same to be laid before the House of the State 
Legislature. 

(5) The Authority shall cause the accounts of the Authority 
together with the audit report and the explanatory memorandum to 
be placed on the website of the Authority after the report has been 
laid before the House of the State Legislature under sub-section 
(4). 

26. Annual Report.- (1) The Authority shall prepare for 
every year a report of its activities during that year  and submit the 
annual report to the Government in such form and manner and on 
or before such date, as may be prescribed and the Government 



 

 

shall cause the report to be laid before the House of the State 
Legislature. 

(2) The report referred to in sub-section (1) shall include an 
explanatory memorandum on the status of implementation of the 
annual plan of action on relief measures, schemes implemented 
along with gaps and shortfalls, if any, in implementation and 
reasons for such shortfall. 

 (3) The Authority shall cause the report together with the 
explanatory memorandum to be placed on the website of the 
Authority after the report has been laid before the House of the 
State Legislature under sub-section (1). 

27. Directions by Government.- (1) The Government may 
issue to the Authority such general or special directions in writing 
in matters of policy involving public interest and the Authority 
shall be bound to follow and act upon such directions. 

(2) If any question arises as to whether any such direction 
relates to a matter of policy involving public interest, the decision 
of the Government thereon shall be final. 

28. Chairperson, Members, officers and other staff of 
the Authority to be public servants.- The Chairperson, Members, 
officers  and  other  employees  of the  Authority and  every other 
officer exercising any of the powers conferred by this Act or rules 
or regulations made thereunder, shall be deemed to be a public 
servant within the meaning of clause (28) of section 2 of the 
Bharatiya Nyaya Sanhita, 2023 (Central Act No. 45 of 2023). 

29.  Protection of action taken in good faith.- No suit, 
prosecution or other legal proceedings shall lie against any person 
for anything done or intended to be done in good faith in pursuance 
of the provisions of this Act or rules or regulations made 
thereunder. 

30. Power to make rules.- (1) The Government may, by 
notification, make rules for carrying out the purposes of this Act. 



 

 

(2) All rules made under this Act shall be laid, as soon as 
may be after they are so made, before the House of the State 
Legislature, while it is in session for a total period of fourteen days 
which may be comprised in one session or in two successive 
sessions, and if before the expiry of the session in which they are 
so laid, or of the session immediately following, the House of the  
State Legislature makes any modifications in any of such rules, or 
resolves that any such rule should not be made, such rules shall 
thereafter have effect only in such modified form or be no effect, 
as the case may be, so however that any such modification or 
annulment shall be without prejudice to the validity of anything 
previously done thereunder. 

(3) Every rule made under this Act shall be published by 
the State Government in the Official Gazette. 

31. Power to make regulations.- The Authority may, by 
notification, make regulations for all or any of the matters provided 
under this Act which in the opinion of the Authority, are necessary 
for the exercise of its powers and the discharge of its functions 
under this Act. 

32. Effect of other laws.- (1) The provision of this Act 
shall have effect, notwithstanding anything inconsistent therewith 
contained in any other State law for the time being in force. 

(2) The provision of this Act shall be in addition to and not 
in derogation of the provisions of any other law for the time being 
in force. 

33. Power to remove difficulties.- (1) If any difficulty 
arises in giving effect to the provisions of this Act, the State 
Government may, by notification in the Official Gazette, make 
such provisions, not inconsistent with this Act, as it deems 
necessary or expedient for removing the difficulty: 

Provided that no order under this section shall be made 
after expiry of two years from the date of the commencement of 
this Act. 



 

 

(2) Every notification issued under this section shall, as 
soon as may be after it is issued, be laid before the House of State 
Legislature.  

___________ 
 

 
 

 
 


